ROBOT VACUUM CLEANER

Model: HI-RoboX Pro+
HRVC-MAI52DSBK

e Battery: 14.4V, 5200 mAh
e Line laser 3D detection technology.
e Auto-dust collection system
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Robot vacuum cleaner
=»  User manual
=»  Warranty certificate

3. SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

2. Plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. Switch off
before cleaning or maintaining the appliance.

3. If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or assembly available from the
manufacturer or its service agent.

4. WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the detachable docking station provided

with this appliance.

This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.

Do not bring the smart robot close to heat source, radiation or burning cigarette butts. It is strictly

forbidden to vacuum the following objects:

-All liquids such as water and solvents.

-Lime, cement dust and other construction dust and garbage.

-Heat generating objects, such as unextinguished carbon butts, cigarette butts.

-Sharp fragments, such as glass, etc.

-Flammable and explosive items, such as gasoline and alcohol products.

7. Before using, please remove all fragile items from the ground (such as glasses, lamps, etc.), and items
that may be tangled with the side brush, Roller brush and drive wheels (such as wires, curtains and other
easily entangled materials).

o u

8. Please pay attention to your hair and avoid entanglement on wheels or roller brushes when using,
cleaning, and maintaining the robot.

9. Do not use this product at an altitude of more than 2000m.

10. Wireless network: 2400-2483.5MHz, MAX POWRE: 20dBm,
BLUETOOTH MAX POWR: 10dBm
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To satisfy RF exposure requirements, a separation distance of 20 cm or more should be maintained
between the antenna of this device and persons during device operation. To ensure compliance,
operations at closer than this distance is not recommended.

CLASS 1 LASER PRODUCT

INVISIBLE LASER RADIATION

(Note: Laser classified to Class 1 according to IEC 60825-1:2014)

“IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS —SAVE THESE INSTRUCTIONS" and "DANGER —TO REDUCE THE RISK
OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, CAREFULLY FOLLOW THESE INSTRUCTIONS".

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

Plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. Switch off
before cleaning or maintaining the appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or assembly available from the
manufacturer or its service agent.

Docking base is only applicable to the product model mentioned on this user manual.

(Battery pack type: Li-ion, DC 14.4 V, 52000 mAh)

The Docking base will automatically start charging after Robot Vacuum Cleaner returned to the base.
Warning: The battery charger (Docking station) is not intended to charge non-rechargeable batteries.

The product must be powered off before removing the battery.

Please note that do not disassemble the battery by yourself.

If you need to replace it, please contact the after-sales service center.

Please dispose of used battery according to local laws and regulations

Do not dismantle, open or shred the battery.

Do not expose batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.

Do not short-circuit a battery.

Do not store batteries haphazardly in a box or drawer where they may short-circuit each other or be
short-circuited by other metal objects.

Do not subject batteries to mechanical shock.

In the event of a leaking, do not allow the liquid to come in contact with the skin or eyes. If contact has
been made, wash the affected area with copious amounts of water and seek medical advice.

Do not use any charger other than that specifically provided for use with the equipment.

Do not use any battery which is not designed for use with the equipment.

Do not mix different manufacture, capacity, size or type within a device.

Keep batteries out of the reach of children.

Seek medical advice immediately if the battery has been swallowed.

Keep batteries clean and dry.

Do not leave a battery on prolonged charge when not in use.

After extended periods of storage, it may be necessary to charge and discharge the batteries several
times to obtain maximum performance.

The batteries give their best performance when they are operated at normal room temperature (20 °C £
5°C).

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

 HEINNER |

20. Retain the original product literature for future reference.
21. The battery may be irreversibly damaged if the battery is in low power for a long time. It is recommended

that the battery retain sufficient power before storage.

4. PRODUCT DESCRIPTION

Zone cleaning button
Front bumper

Laser radar

Start/Pause button

Dustbin release button

Dustbin/Water Tank Docking button

Anti-drop sensors
Universal wheel
- gt
-~ Carpet detection sensor
Charging contacts _:"“h--ﬂ | = e Side brush
. B i e~y Vi
Auto-lifting mop R — .
assembly — —4 £
s, = e 1 |
‘\‘r\*a},—_ - - | Driving wheel
e gt ol
[y T .L—_—-'__-: u
Auto-empty outlet 2, ————7F
P Sl e 3 Cover plate of main brush
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Lid
Display

Recharge signal
transmitting area

Auto-empty inlet

Power cable slot

—

Charging contacts

Accessories

Side brush Disposable dust bag Filter mesh Mopping cloth
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5. INSTALLING

1. Place the self-emptying base against the wall on a hard floor. If there is recharge base for other robot
vacuum cleaners in the room, please put it away before use of our self-emptying base.

2. Place the self-emptying base in an area covered with Wi-Fi signal to ensure stable networking of the robot
vacuum and functional experiences of the App.

Store the excess cord into the slot of back of the charging base to avoid affecting the work of the robot
vacuum.

Notes

1. Avoid direct sunlight.

2. Do not cover the signal transmission area of self-emptying base with stickers or other objects.
3. Avoid placing the base on carpet and soft floor.

4. Be sure to keep the charging area dry.

Installation of side brush to robot vacuum ‘

1. Ensure that the colour of the side brush installed is the same as that of the slot on the bottom of robot
vacuum, and then press the side brush directly into the corresponding slot. When you hear a "click", the
installation is complete.

2. To remove the side brush, please place the robot vacuum upside down, grab the rubber-coated legs of the
side brush with both hands (be careful not to pull the hair bundle vigorously) and pull it out.
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6. USING THE PRODUCT

|
Press and hold " © " for 3 seconds to power on the robot vacuum. After the power indicator turns on, put
the robot vacuum into the self-emptying base for charging, as shown. To ensure that the robot vacuum is
always ready for use, keep it in the charging state.

Notes

1. If you manually put the robot vacuum into the base, ensure that the side with the charging contacts is
placed inside and the charging contacts of both robot and base are connected, at this moment, there is a
certain distance between the robot’s front bumper and base.

2. Ensure that the robot vacuum is fully charged before first use.

3. When the robot vacuum is successfully docked, the power indicator on the robot flashes, and a beeping
sound is emitted at the same time, indicating that it is in the charging state at this moment.

Tips

After the robot vacuum is manually put into the base, the robot vacuum will automatically power on and pair
with the base.

Environmental Requirements

Before using the robot vacuum, please make sure the area to be cleaned is free from items that may be
tangled/stuck with the robot vacuum (such as wires, hard objects, iron nails, glasses, and other sharp
fragments), and items that may be dragged or knocked down by the robot vacuum (such as valuable objects,
fragile objects and dangerous objects likely to fall). This helps ensure that the robot vacuum does not cause
personal injury or property damage.

L

7
==
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Preparations of the Water Tank ‘

When using floor mopping function, fill the water into the water tank.

Water Inlet/Outlet

Bluetooth Connection - Robot and Base

'
When the robot is in the standby status and the base is connected to the power supplies, press the " O

and " " together for 3 seconds to go into the status for Bluetooth connecting, then the base will be
connected to the robot automatically.

Manually using the product ‘

Starting

T I |
Press" o" to start cleaning the whole house.

Pausing

' | 1
Press "O " to pause during cleaning.

Resuming

' | |
Press "O " on the robot vacuum briefly to resume cleaning.

Shut Down

! | |
Press and hold " " for a while to shut down.

Zone Cleaning

)
When the robot vacuum is in standby mode, press "GD " to start zone cleaning

1.0m . 1.0m

L

Recharge
1. If the robot vacuum enters recharge state after cleaning, the red light of docking button will stay on; If
the robot vacuum enters recharge state because of low battery, the red light of docking button will flash.

@

2. When the robot vacuum is in standby mode, press " and the robot vacuum will start recharging.
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] | ]
When the robot vacuum is in cleaning process, pressing " O " can stop cleaning, and then pressing
again can start recharging.

3. Under special circumstances (such as power depletion, robot vacuum jamming, etc.), the robot vacuum
may not be able to recharge automatically. Please manually put the robot vacuum back to the recharge
base for charging.

Notes

1. When the robot vacuum reports a fault, the power light will flash quickly. Please press ”/@ "or "'O‘ "
briefly to clear the fault.

2. When the battery is too low, the cleaning process cannot be started. Please charge before operating.

3. During the cleaning process, if the battery is too low, the robot vacuum will automatically recharge, and
after fully charged, it will return to the place where the cleaning is interrupted to continue the process.

4. When the robot vacuum is charging, the power indicator will flash slowly; When the charging is completed,
the power indicator will stay on.

5. The robot vacuum will enter sleep mode when it is in standby mode for more than 10 minutes. In sleep
mode, press any key to wake up the robot vacuum.

6. The robot vacuum cannot be shut down when it is on the recharge base. Please remove the robot vacuum
from the self-emptying base before shutting down.

7. This product is intended for indoor use only. Do not use it outdoors.

8. Do not submerge the robot vacuum in water. Doing so may damage the equipment, causing a short circuit
or current leakage.

Self-emptying Function

a) Select manual self-emptying function on the App.

b) The robot vacuum automatically returns for self-emptying after cleaning.

c) Press the docking button (the recharge interval between two times should be longer than 5 minutes) to
trigger self-emptying

Operation Button
! | ! 2|
O ® ()
Short press Start/pause/resume Return to the base Start zone cleaning
Press and hold for 3 sec Shut down / Enter the wi-fi pairing
state
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Indicator light Status Actions
) The standby light stays on Standby/Cleaning/Cleaning process /
has been completed and recharging is
in progress.
> The standby light is off The robot vacuum has been shut /

down or in sleep mode.

' The standby light flashes quickly

The robot has failed.

Refer to "Common

Problems"
‘DY The standby light flashes slowly The robot is charging. /
@'The recharging red light stays on .Th.e battery is not low, and recharging /
is in progress
@'The recharge red light flashes The battery is not low, and recharging /
is in progress
G@The Wi-Fi light stays on The robot is in zone cleaning process. /
G@The Wi-Fi light flashes quickly The robot vacuum is connecting to the /
network.
(") The Wi-Fi light flashes slowly The robot vacuum is waiting to be /
configured with a network.
Indicator light Status Actions
The outer ring light is on Self-emptying base is powered on. /
The outer ring light is off Self-emptying base is powered off. /
Lights illuminate counterclockwise Self-emptying is in progress. /
The robot in position indicator baris on | The robot is in the base. /
The robot in position indicator bar is off | The robot is not in the base. /

] Stays on The disposable dust bag is full. Please replace the
disposable dust bag
with a new one.

™ The dust channel is blocked Please clear the dust

B flashes
channel.

& Stavs on Self-emptying is in progress. /

: Yy
o The disposable dust bag is installed Please reinstall the
Stays on improperly. disposable dust bag.

ElFI n The lid is open. Please close the lid.

ashes
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7. CLEANING AND MAINTENANCE

1. Take out the dust bin.

A
Press and hold the release button of the dust bin with two fingers and take out the dust bin backwards.
2. Open the lid of the dust bin and take out the filter assembly.

|'

3. Clean the dust bin, filter assembly and filter cotton. After cleaning and fully drying, install all accessories
back in place, close the back cover and check whether the installation is perfect (both dust bin and filter
assembly can be washed with water).

-
N
ARNSS

,--'j-

Tips
4. To ensure optimal filtering, it is recommended to clean and replace the filter mesh regularly.

How to use the cleaning brush:
1. Cut the hair entangled on the main brush body with the blade.
2. Brush off the cut hair with the brush.

Blade

Brush
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HEINNER
Maintenance of Main Brush ‘

Weekly cleaning is recommended.

1. Place the robot vacuum upside down, put your hand on the notch on the upper part of the cover plate of
the main brush, press down to release the cover plate of the main brush and pull it out, and lift the right side
of the main brush to take it out.

4. After cleaning, press the end cover back to the main brush body. Install the main brush body into the main
brush cavity according to the direction shown in the figure.

Cleaning of the side brush ‘

Weekly cleaning is recommended.
1. Pull out the side brush.
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2. Remove dust on the side brush.

Cleaning of the driving wheel ‘

Weekly cleaning is recommended.

Rotate the driving wheel back and forth to remove foreign matters - remove and take out the hair or
foreign matters with the cleaning tool or a soft cloth.

Mop assembly cleaning ‘

1. Release the mop assembly and clean it.

2. Remove the mopping cloth from the mop holder.

Push/Pull Slot

3. Wash the mopping cloth with water and dry it; then place the cleaned mopping cloth back to the mop
holder and re-install the mop assembly to the robot vacuum.

www.heinner.com
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Cleaning of sensor and spring sheet

Weekly cleaning is recommended.

Gently wipe the
sensor with a dry
soft cloth to remove
the dust on the
surface.

Gently wipe the
charging
contacts with a
dry soft cloth to
ensure normal
charging.

Replacement of disposable dust bag for self-emptying base

Monthly cleaning is recommended.
1. Take out the used disposable dust bag.

L)

2. Wipe the filter mesh.

3. Install the new disposable dust bag.

4. Close the lid of self-emptying base.

www.heinner.com
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8. TROUBLESHOOTING

Operation of your appliance can lead to errors and malfunctions. The following tables contain possible causes
and notes for resolving an error message or malfunction. It is recommended to read the tables carefully

below in order to save your time and money that may cost for calling to the service center.

Problem

Possible reason

Solution

The robot vacuum cannot be
recharged.

The robot vacuum is not in contact
with the charging contacts.

Place the robot vacuum 1 m in front of the
charging base and press the recharging
button.

The robot vacuum cannot
return for charging.

The charging base is placed
improperly.

Place the charging base on a level surface
that is free of obstacles

The robot vacuum is trapped.

The robot vacuum is entangled/stuck
by objects (such as cords) on the
floor.

Please put away the scattered cords and
objects on the floor.

The side brush/main brush is stuck so
that the robot vacuum cannot move
normally.

Remove the objects that caused the
main/side brush to be stuck and place the
robot flat on the floor and restart.

The robot vacuum is stuck by
obstacles.

Remove the obstacles and proceed with
cleaning, or set No-go zones in App.

Cleaning process has not been
completed, but the robot
vacuum returns for charging

The battery level of the robot vacuum
is running low.

Let the robot vacuum return for recharging.

Fail to clean as appointment.

Scheduled appointment has been
cancelled.

Reset appointment

The robot vacuum is in "Do Not
Disturb Mode".

Turn off "Do Not Disturb Mode" or adjust
the "do not disturb time interval".

The robot vacuum does not
work.

Left/right wheel is suspended.

Place the robot vacuum flat on the floor
and start the robot vacuum.

The robot vacuum moves
backward.

The protective cover of navigation
modaule is stuck

Gently tap the protective cover to remove
dust.

There is obstacle ahead.

Remove the obstacle ahead

The bumper is stuck.

Gently tap the front bumper to remove
dust.

There is dust accumulated on the cliff
Sensors.

Clean the dust accumulated on the surface
of cliff sensors.

The robot vacuum has no
sound.

The sound is muted.

Turn up the volume.

The robot vacuum is in "Do Not
Disturb Mode".

Turn off "Do Not Disturb Mode".

The App shows the connection
is disconnected.

The phone is not connected to the
network normally

Reconnect the phone network.

The router is not working properly.

Restart the router.

The robot vacuum is not turned on.

Turn on the robot.

The network is removed.

Add new appliances in the App.

Wireless network password or
network has been changed.

Reset the network by pressing and holding

the «Lan button for 3 seconds. Add the
device again following the phone's
instructions.

App operation response
delays.

Wireless network signal is weak.

Restart the router to reduce the number of
access users.
Check the phone settings.

The network bandwidth is insufficient

Increase the network bandwidth.
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Problem Possible reason Solution
The lid of self-emptying base is not closed.
After the robot vacuum . The disposable dust bag is full. The disposable dust bag is not inserted to
returns to the self-emptying
. the bottom
base, the self-emptying -
. . . Close the lid.
process fails to start Replace with a new disposable dust .
. Insert the disposable dust bag to the
automatically bag bottom

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to

make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission

from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution
@ Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ASPIRATOR ROBOT

Model: HI-RoboX Pro+
HRVC-MAI52DSBK

e Acumulator: 14,4V, 5200 mAh
e Tehnologie de detectare 3D cu laser linear.
e Sistem de colectare automata a prafului



http://www.heinner.com/

 HEINNER |
1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.
Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie

acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOSTRA

=»  Aspirator robot
=  Manual de utilizare
=»  Certificat de garantie

3. INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

1. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea n siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea.

Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

2. Scoatetistecarul din priza inainte de efectuarea operatiilor de curatare sau intretinere a aparatului. Opriti
aparatul inainte de efectuarea operatiilor de curatare sau intretinere a acestuia.

3. Tncazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie fnlocuit cu un cablu special disponibil
la producator sau la reprezentantul acestuia.

4. AVERTISMENT: Pentru reincarcarea acumulatorului, utilizati numai statia de andocare detasabila
furnizata impreuna cu acest aparat.

5. Acest aparat contine acumulatori care pot fi inlocuiti numai de catre persoane calificate.

6. Nu puneti aparatul langa surse de caldura sau de radiatii sau Th apropierea mucurilor de tigara aprinse.
Este strict interzisa aspirarea urmatoarelor obiecte:

- lichide, cum ar fi apa si solventii;

- var, praf de ciment si alte pulberi sau reziduuri rezultate in urma lucrarilor de constructii;

- obiecte care genereaza caldura, cum ar fi carbunii aprinsi si mucurile de tigara nestinse;

- obiecte ascutite, cum ar fi cioburile de sticl3;

- substante sau materiale inflamabile sau explozive, cum ar fi benzina si produsele care contin alcool.

7. Tnainte de utilizarea produsului, vd rugdm sa indepartati de pe pardoseald obiectele fragile (cum ar fi
paharele, lampile etc.) si obiectele care se pot incurca in peria laterald, peria rotativa si rotile de actionare
(cum ar fi cabluri, perdele si alte materiale care se pot incurca usor).

8. Aveti grija sa nu va incurcati parul in roti sau Tn periile rotative atunci cand utilizati robotul sau in timpul
efectuarii operatiilor de curatare sau intretinere a acestuia.

9. Nu utilizati acest produs la o altitudine mai mare de 2000 m.

10. Retea wireless: 2400-2483,5 MHz, PUTERE MAX.: 20 dBm,

PUTERE MAX. BLUETOOTH: 10 dBm
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Pentru a respecta cerintele de expunere la frecvente radio, trebuie mentinuta o distanta de separare de
cel putin 20 cm intre antena acestui dispozitiv si persoane in timpul functionarii dispozitivului. Pentru a
asigura conformitatea, nu se recomanda utilizarea la o distanta mai mica decat cea mentionata.
PRODUS LASER DIN CLASA 1

RADIATIE LASER INVIZIBILA

(Nota: Laser incadrat in clasa 1 in conformitate cu IEC 60825-1:2014)

»INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA - PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI” si ,,PERICOL -
PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE INCENDIU SAU DE SOC ELECTRIC, URMATI CU ATENTIE ACESTE
INSTRUCTIUNI”.

Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea.

Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

Scoateti stecarul din priza Tnainte de efectuarea operatiilor de curatare sau intretinere a aparatului. Opriti
aparatul inainte de efectuarea operatiilor de curatare sau intretinere a acestuia.

n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit cu un cablu special disponibil
la producator sau la reprezentantul acestuia.

Baza de andocare poate fi utilizata numai cu modelul de produs mentionat in acest manual de utilizare.
(Modelul acumulatorului: Li-ion, CC 14,4 V, 5200 mAh)

Baza de andocare incepe sa incarce automat dupa ce aspiratorul robot revine la baza.

Avertisment: incarcitorul de acumulatori (statia de andocare) nu este destinat incarcarii acumulatorilor
nereincarcabili.

Produsul trebuie sa fie oprit inainte de a scoate acumulatorul.

Va rugam sa nu dezasamblati acumulatorul pe cont propriu.

Daca este necesara inlocuirea, va rugam sa contactati centrul de asistenta post-vanzare.

Eliminarea acumulatorului uzat trebuie efectuata in conformitate cu legile si reglementarile locale.

Nu demontati, nu deschideti si nu tdiati acumulatorul.

Nu expuneti acumulatorii la caldura sau foc. Evitati depozitarea produsului sub actiunea directa a luminii
solare.

Nu scurtcircuitati bornele acumulatorului.

Nu depozitati acumulatorii la Tntdmplare intr-o cutie sau intr-un sertar, unde ar putea sd se
scurtcircuiteze intre ei sau sa fie scurtcircuitati de alte obiecte metalice.

Nu supuneti acumulatorii la socuri mecanice.

n cazul unei scurgeri, nu permiteti ca lichidul s3 intre Tn contact cu pielea sau cu ochii. in cazul in care
contactul a avut loc, spalati cu cantitati abundente de apa zona afectata si solicitati asistenta medicala.
Nu utilizati niciun alt incarcator decat cel prevazut special pentru utilizarea cu echipamentul.

Nu utilizati niciun acumulator care nu este conceput pentru utilizarea cu echipamentul.

Nu utilizati intr-un dispozitiv acumulatori de fabricatie, capacitate, dimensiune sau tip diferite.

Nu l3sati acumulatorii la indemana copiilor.

Solicitati imediat asistenta medicala in caz de inghitire a unui acumulator.

Pastrati acumulatorii curati si uscati.
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17. Nu lasati acumulatorul la Tncarcare pentru o perioada indelungata atunci cand nu este utilizat.

18. Dupa perioade indelungate de depozitare, poate fi necesar sa incarcati si sa descarcati acumulatorii de
mai multe ori pentru a obtine performante maxime.

19. Acumulatorii asigura cele mai bune performante atunci cand sunt utilizati la temperatura normala a
camerei (20°C£5 °C).

20. Pastrati documentatia originala a produsului pentru consultari ulterioare.

21. Acumulatorul poate fi deteriorat ireversibil daca ramane descarcat pentru o perioada indelungata. Se
recomandad ca acumulatorul sa fie Tncarcat suficient Thainte de depozitarea acestuia.

2. DESCRIEREA PRODUSULUI

Buton pentru curatare localizata

Bara de protectie frontala

Radar cu laser

Buton pornire/intrerupere

Buton pentru decuplarea
recipientului de praf

Recipient pentru praf/Rezervor de Buton pentru andocare

apa

Senzori de margine

Roata omnidirectionala

Senzor pentru detectarea covoarelor

Contacte de incarcare Perie laterala

Ansamblul mopului
cu ridicare automata

Roata de actionare

Orificiu de iesire pentru golirea
automata

Placa de acoperire pentru peria
principala
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Capac
Afisaj

Zona de transmitere a semnalului
de refncarcare

Orificiu de intrare pentru golirea
automata

Suport pentru cablul
de alimentare

—

Contacte de incarcare

Perie laterala Sac de unica folosinta Plasa de filtrare Lavetd pentru mop
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3. INSTALAREA

1. Asezati baza pentru golire automata sprijinita de perete, pe o suprafata dreapta. Daca in incapere exista
baze de reincarcare pentru alte aspiratoare robot, va rugam sa le puneti deoparte inainte de a utiliza aceasta
baza pentru golire automata.

2. Asezati baza pentru golire automata intr-o zona cu semnal wireless, pentru a asigura o conexiune stabila
la retea a robotului si functionarea corecta a aplicatiei.

Depozitati cablul in exces in spatiul din partea din spate a bazei de incarcare, pentru a evita afectarea
functionarii corecte a aspiratorului robot.

i 5 [

> _\--.Irl‘ﬁ|l?"‘""—~—

T
’:/ 0.5m
s

3

-

[,

Note

1. Evitati expunerea produsului la lumina directa a soarelui.

2. Nu acoperiti cu autocolante sau alte obiecte zona de transmisie a semnalului a bazei pentru golire
automata.

3. Evitati amplasarea bazei pe covoare sau pe suprafete moi.

4. Asigurati-va ca zona de incarcare este uscata.

1. Asigurati-va ca potriviti culoarea periei laterale cu cea a locasului din partea inferioara a aspiratorului
robot, apoi apasati peria laterala direct in locasul corespunzator. Instalarea corespunzatoare este indicata
printr-un sunet care indica fixarea.

2. Pentru a indeparta peria laterald, intoarceti robotul, prindeti cu ambele maini picioarele acoperite cu
cauciuc ale acesteia (aveti grija sa nu trageti cu putere de manunchiul de peri) si scoateti-o.
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4. UTILIZAREA PRODUSULUI

Apasati si mentineti apasat butonul ,, O timp de 3 secunde pentru a porni aspiratorul robot. Dupa
aprinderea indicatorului de alimentare, puneti aspiratorul robot in baza pentru golire automata, asa cum
este indicat Tn imaginea de mai jos. Pentru a va asigura ca robotul este intotdeauna pregatit pentru utilizare,
pastrati-l incarcat.

0

Note

1. Daca introduceti manual aspiratorul robot in baza, asigurati-va ca partea cu contactele de incarcare este
pozitionatd in interior si cd sunt conectate contactele de incarcare ale robotului si ale bazei, lasand o oarecare
distanta intre baza si bara de protectie frontala a robotului.

2. Asigurati-va ca aspiratorul robot este incarcat complet inainte de prima utilizare.

3. Atunci cand aspiratorul robot este andocat corespunzator, indicatorul de alimentare de pe robot clipeste
si, in acelasi timp, aparatul emite un semnal sonor, indicand faptul ca este in curs de incarcare.

Sfaturi
Dupa ce aspiratorul robot este introdus manual in baza, acesta va porni automat si se va asocia cu baza.

Cerinte de mediu

nainte de a utiliza robotul, asigurati-vd c& in zona care urmeaz3 si fie curdtatd nu sunt obiecte care se pot
fncurca/prinde in robot (cum ar fi cabluri, obiecte dure, cuie metalice, ochelari si alte fragmente ascutite) si
obiecte care pot fi trase sau doborate de robot (cum ar fi obiecte fragile, pretioase si periculoase care pot
cadea) pentru a evita orice posibile vatamari corporale sau daune materiale.

L p\/

Atunci cand doriti sa utilizati functia de spalare a pardoselilor, umpleti cu apa rezervorul de apa.

E

e - il
= — # Lﬁ\
w-.r‘_.-"‘-

;}E’ %< Orificiu alimentare cu
i\ ?_..-’ apd/evacuare apé
|

Y
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Conexiune Bluetooth - Robotul si baza

Atunci cand robotul este in standby si baza este conectata la sursa de alimentare, apasati si mentineti apasate

1 | 1
simultan butoanele ,,O” Si ,,© ” timp de 3 secunde pentru a activa functia de conectare prin Bluetooth,
iar baza va fi conectata automat la robot.

Utilizarea manuala a produsului

Pornirea

' | |
Apasati pe butonul ,, O” a incepe curatarea intregii locuinte.

intreruperea curatirii

! | 1
Apasati pe butonul ,,O ” pentru a intrerupe curatarea.

Reluarea curatarii

’ I )
Apasati scurt "O " de pe aspiratorul robot pentru a relua curatarea.

Oprirea aparatului
Apasati si mentineti apasat butonul ,, ” pentru a opri aparatul.
Curatarea localizata

)
Atunci cand aspiratorul robot este n standby, apasati pe butonul ,,GD ” pentru a incepe curatarea
localizata.

Reincarcarea

1. Daca aspiratorul activeaza functia de reincarcare dupa curatare, indicatorul luminos rosu al butonului
pentru andocare va ramane aprins; daca aspiratorul activeaza functia de reincarcare din cauza descarcarii
acumulatorului, indicatorul luminos rosu al butonului de andocare va clipi.

/@.
2. Atunci cand aspiratorul robot este in standby, apasati pe butonul ,,l““
refncarcarea.

", iar aspiratorul robot va incepe

! | |
Atunci cand aspiratorul robot este in curs de curatare, puteti opri curatarea prin apasarea butonului , (-)”.

®.

3. In situatii speciale (cum ar fi, de exemplu, descircarea acumulatorului, blocarea aspiratorului robot etc.),
este posibil ca aspiratorul robot sa nu se poata refincarca automat. Va rugam sa readuceti manual
aspiratorul robot la baza pentru reincarcare.

Pentru a incepe reincarcarea, apasati din nou pe butonul ,,

Note
1. Atunci cand aspiratorul robot semnaleaza o defectiune, indicatorul luminos de alimentare clipeste rapid.

©)

! | |
Va rugam sa apasati scurt pe butonul,, " sau pe butonul ,,O ” pentru a dezactiva semnalarea defectiunii.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

 HEINNER |

2. Atunci cand acumulatorul este prea descarcat, procesul de curatare nu poate incepe. Va rugam sa il

incarcati Tnainte de utilizare.

3. Tn timpul operatiei de curatare, dacd acumulatorul este prea descércat, aspiratorul robot se va reincirca
automat si, dupa incarcarea completd, se va intoarce in locul in care a fost intrerupta curatarea, pentru a

continua operatia.

4. Atunci cand aspiratorul robot se incarca, indicatorul de alimentare clipeste lent; la finalizarea Tncarcarii,
indicatorul de alimentare ramane aprins.
5. Robotul va intra in starea de repaus atunci cand rdmane in standby pentru mai mult de 10 minute. in starea
de repaus, apasati pe orice buton pentru a reactiva aspiratorul robot.
6. Aspiratorul robot nu poate fi oprit atunci cand se afla pe baza de reincarcare. Va rugam sa scoateti robotul
aspirator din baza pentru golire automata tnainte de a-l opri.
7. Acest produs este proiectat pentru a fi utilizat numai in interior. Nu utilizati aparatul in aer liber.
8. Nu introduceti robotul in apa. Acest lucru poate deteriora aparatul, provocand scurtcircuite.

Functia de golire automata

a) Selectati functia de curatare automata prin intermediul aplicatiei.
b) Aspiratorul robot se intoarce automat pentru golire automata, dupa curatare.
c) Apasati pe butonul de andocare (intervalul dintre doua tncarcari trebuie sa fie mai mare de 5 minute)

pentru a declansa golirea automata.

Actionare

Buton

'Q)I

©)

®

Apdsati scurt

Pornire/intrerupere/reluare

Revenire la baza

Pornirea curatarii localizate

Apasati si mentineti Oprirea aparatului / Activarea functiei de asociere
apasat timp de 3 sec. in reteaua wireless
Indicator luminos Stare Operatii necesare
@ Indicatorul de standby rdmane n standby/in curs de curitare/Procesul de /
aprins curatare a fost finalizat si reincarcarea este in
curs.
' Indicatorul de standby este stins Aspiratorul robot a fost oprit sau a intrat in /
starea de repaus.
@ Indicatorul de standby clipeste Robotul a inregistrat o eroare. Consultati ,,Probleme
rapid uzuale”
@ Indicatorul de standby clipeste Robotul se incarca. /
lent
@. . ' Acumulatorul nu este descarcat, iar /
o IndlcautorAUI luminos rosu de reincarcarea este in curs de desfasurare
reincdrcare ramane aprins
ey . . Acumulatorul nu este descarcat, iar
C@Indlcatorul luminos rosu de N N - /
N . refncarcarea este n curs de desfasurare
reincdrcare clipeste
G"B‘Indicatorul luminos Wi-Fi rémane Robotul a activat functia de curatare /
aprins localizata.
G"alndicatorul luminos Wi-Fi clipeste Aspiratorul robot este in curs de conectare la /
rapid. retea.
G"B‘Indicatorul luminos Wi-Fi clipeste Aspiratorul robot asteaptd configurarea cu o /
lent. ’ retea.
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Indicator luminos Stare Operatii necesare
Indicatorul luminos circular exterior este | Baza pentru golire automata este /
aprins. pornita.
Indicatorul luminos circular exterior este | Baza pentru golire automata este /
stins. oprita.
Indicatoarele luminoase se aprind in | Golirea automata este in curs de /
sens contrar acelor de ceasornic. desfasurare.
Simbolul robot din bara de indicare a | Robotul se afla Tn baza. /
pozitiei este aprins
Simbolul robot din bara de indicare a | Robotul nu se afla in baza. /
pozitiei este stins
Indicatorul [!'| este aprins Sa.cul colector de unica folosinta este Va rugam sa inlocuiti
plin. sacul colector de
unica folosinta cu
unul nou.
Indicatorul [!'| clipeste Canalul de colectare a prafului este Va rugam sa curatati
blocat. canalul de colectare
a prafului.
s, Golirea automata este in curs de /
Indicatorul =" este aprins desfasurare.
] |0 ) Sacul colector de unica folosinta este Va rugdm instalati
Indicatorul = este aprins instalat necorespunzator. din nou sacul
colector de unica
folosinta.
) o] . Capacul este deschis. Va rugam sa
Indicatorul clipeste

inchideti capacul.

5. CURATARE SI INTRETINERE

1. Scoateti recipientul pentru praf.

= o =
\ |
LA
Apasati si mentineti apdsat cu doua degete butonul de decuplare a recipientului pentru praf si trageti de
recipient catre Thapoi pentru a-l scoate.
2. Deschideti capacul recipientului pentru praf si scoateti ansamblul de filtrare.

P,
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3. Curatati recipientul pentru praf, ansamblul de filtrare filtrul. Dupa curatare si uscarea completa, instalati
toate accesoriile, inchideti capacul posterior si verificati daca instalarea este corespunzatoare (atat
recipientul pentru praf, cat si ansamblul de filtrare pot fi spalate cu apa).

Sfaturi
4. Pentru a asigura o filtrare optima, se recomanda curatarea si inlocuirea cu regularitate a plasei de
filtrare.

Utilizarea periei de curatare:
1. Taiati cu lama parul incurcat in peria principala
2. Indepértati cu peria parul tiiat.

Lama

Perie

Intretinerea periei principale

Se recomanda curdtarea saptamanala.

1. Puneti robotul aspirator cu partea superioara in jos, puneti mana pe canelura din partea superioara a placii
de acoperire a periei principale, apasati in jos pentru a decupla placa de acoperire a periei principale si
scoateti placa, apoi ridicati din partea dreapta peria principald pentru a o scoate.
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4. Dupa curatare, puneti la loc capacul de capat pe corpul periei principale. Instalati corpul periei principale

in locasul pentru peria principald conform directiei indicate in figura.

Curatarea periei laterale ‘

Se recomanda curdtarea saptamanala.
1. Scoateti peria laterala.

2. Indepértati praful de pe peria laterala.

Curatarea rotii de actionare ‘

Se recomanda curdtarea saptamanala.

Rotiti roata de actionare catre Tnainte si Tnapoi, pentru a indeparta corpurile strdine - indepartati si scoateti
parul sau corpurile strdine cu instrumentul de curatare sau cu o carpa moale.

Curatarea ansamblului mopului ‘

1. Decuplati ansamblul mopului si curatati-I.
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2. Detasati laveta pentru mop de pe suportul acesteia.

Fantd de tragere/impingere

3. Spalati laveta cu apa si ldsati-o sa se usuce, apoi atasati laveta curata inapoi la suportul acesteia si cuplati

ansamblul mopului la robot.
“

>

Curatarea senzorului si a contactelor de incarcare

Se recomanda curatarea saptamanala.

Stergeti usor senzorul
cu o laveta moale si
uscata, pentru a
indeparta praful de pe
suprafata acestuia.

Stergeti usor
contactele de
incdrcare cu o
laveta moale si
uscata, pentru a
asigura o
incarcare
corespunzatoare.

Inlocuirea sacului colector de unica folosint3 al bazei pentru golire automata

Se recomanda curdtarea lunara.

1. Scoateti sacul colector de unica folosinta uzat.
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2. Stergeti plasa de filtrare.

4. Inchideti capacul bazei pentru golire automats.
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6. DEPANARE

 HEINNER |

Este posibil ca, in timpul utilizarii aparatului dumneavoastra, sa apara erori si defectiuni. Tabelul de mai jos
contine cauze si solutii posibile pentru rezolvarea erorilor sau remedierea defectiunilor. Se recomanda citirea
cu atentie a informatiilor din tabelul de mai jos, pentru a putea economisi timpul si banii care ar putea fi
necesari in cazul in care apelati la un centru de reparatii.

Problema

Motive posibile

Solutie

Aspiratorul robot nu poate fi
reincdrcat.

Aspiratorul robot nu este in contact
cu contactele de incarcare.

Asezati aspiratorul robot la o distanta de 1
m Tn fata bazei de incarcare si apasati pe
butonul de reincdrcare.

Aspiratorul robot nu se poate
intoarce pentru incarcare.

Baza de incarcare este amplasata
necorespunzator.

Puneti baza de incarcare pe o suprafata
uniforma, fara obstacole.

Aspiratorul robot este blocat.

Robotul aspirator este incurcat
in/blocat de obiecte (cum ar fi, de
exemplu, cabluri) de pe pardoseala.

Va rugam sa indepartati cablurile si
obiectele imprastiate pe podea.

Peria laterald/ peria principala este
blocata, iar aspiratorul nu se poate
deplasa normal.

Indepértati obiectele care au cauzat
blocarea periei principale/laterale, puneti
robotul pe podea si reincepeti utilizarea.

Aspiratorul robot este blocat de
obstacole.

indepértati obstacolele si continuati cu
curatarea sau configurati zone interzise cu
ajutorul aplicatiei.

Procesul de curatare nu a fost
finalizat, dar aspiratorul robot
se intoarce pentru incarcare.

Nivelul de incarcare a acumulatorului
aspiratorului este scazut.

Lasati aspiratorul sa se intoarca pentru
refncarcare.

Aparatul nu curata conform
programarii.

Programarea a fost anulata.

Resetati programarea

Aspiratorul a activat functia ,Nu
deranjati”.

Dezactivati functia ,Nu deranjati" sau
reglati intervalul de timp al functiei ,Nu
deranjati”.

Aspiratorul robot nu
functioneaza.

Roata din stdnga/dreapta este
suspendata.

Puneti aspiratorul robot pe podea si porniti-
l.

Aspiratorul robot se
deplaseaza catre inapoi.

Capacul de protectie al modulului de
navigatie este blocat.

Loviti usor capacul de protectie pentru a
indeparta praful.

Este prezent un obstacol in fata.

indepartati obstacolul din fata.

Bara de protectie este blocata.

Loviti usor bara de protectie pentru a
indeparta praful.

S-a acumulat praf pe senzorii de
margine.

Tndepértati praful acumulat pe suprafata
senzorilor de margine.

Aspiratorul robot nu emite
semnale sonore.

Sunetul este dezactivat.

Cresteti volumul sunetului.

Aspiratorul a activat functia ,Nu
deranjati”.

Dezactivati functia ,Nu deranjati”.

Aplicatia indica lipsa
conexiunii.

Telefonul nu este conectat
corespunzator la retea.

Reconectati telefonul la retea.

Routerul nu functioneaza in mod
corespunzator.

Reporniti routerul.

Aspiratorul robot nu este pornit.

Porniti robotul.

Reteaua este eliminata.

Addugati aparate noi in aplicatie.

Parola retelei wireless sau reteaua a
fost schimbata.

Reinitializati reteaua, apasand si mentinand
apésat butonul ,(8” timp de 3 secunde.
Addugati din nou dispozitivul, urmand
instructiunile de pe telefon.

Aplicatia raspunde cu
intarziere la comenzi.

Semnalul retelei wireless este slab.

Reporniti routerul pentru a reduce numarul
de utilizatori.
Verificati setarile telefonului.

Latimea de banda a retelei nu este
corespunzatoare.

Extindeti latimea de banda a retelei.
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Problema Motive posibile Solutie

Dupa ce aspiratorul robot se

intoarce la baza pentru golire
automata, procesul de golire
automata nu incepe automat. | Tnlocuiti sacul colector de unica

Capacul bazei pentru golire automata nu
Sacul colector de unica folosintd este | este inchis.

plin. Sacul colector de unica folosintd nu este

introdus in partea inferioara a aparatului.

nchideti capacul.
Introduceti sacul colector de unica folosinta

folosinta cu unul nou. N . S -
in partea inferioara a aparatului.

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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MPAXOCMYKAYKA POBOT

Mogen: HI-RoboX Pro+

HRVC-MAI52DSBK

e AKymynaTopHa batepus: 14,4V, 5200 mAh
e 3D TexHONOrMA 32 OTKPUBAHE C IMHEEH Nasep
e Cucrtema 3a aBTOMATUYHO cbbUpaHe Ha npax
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1. BbBEAEHUE

Mona npoyertete BHMMATE/THO MHCTPYKUUNNTE U 3aNa3eTe HaPbYHUKaA 3a 6'b,£l,eLLI,M cnpasKkw.

Tosu Hapb4YHUK MMa 3a uUen aa Bu npegocrtasn BCUYKU HeO6XO,CI,VIMM UHCTPYKUMMN NO OTHOLWUEHWE Ha

WHCTaNIMpaHeTo, N3M0A3BaHETO U NOAAbPMKAHETO Ha ypeaa. Npean nHcTaanpaHe U M3nosi3BaHe Ha ypeaa, ¢

Luen npaBuiHa un 6esonacHa yn0Tpe6a Ha ypeaa, mona npodyetTeTe BHAMATE/THO TO3U HAPDBYHUK C UHCTPYKLUNN.

2.

>
>
>

CbAbPXAHUE HA BALWLUUA NAKET

npaxocmyKauyka pobor
HapbuHuK 3a ynotpeba

Ceptudukar 3a rapaHuma

3. UHCTPYKLU WU 3A BESOINMACHOCT

YpeabT moXe Aa ce M3nosi3Ba OT Jela Ha Bb3pacT OT 8 rogmMHn U OT ANLa C HamaneHu GpU3NYECKHM,
CETUBHM UJIN YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTM, KOUTO HAMAT OMNUT UK NO3HAHMA CaMO, aKo ca HabogaBaHn UK
0byyeHM OTHOCHO 6es3onacHata ynoTpeba Ha ypeaa M, ako pa3bupaT ONacHOCTUTE, CBbP3aHU C
ynoTtpebara.

[JeuaTta HAMAT NpPaBo Aa CY UrpasT C ypeaa.

MouncTeaHeTo M NoagpPbIKKaTa He TPsAA6Ba Aa ce M3BbPLUBAT OT AeLa, KOMTO He ca nog HabaoaeHue.
M3KkntouBaiTe Wwerncena oT KOHTaKTa Npegu U3BbpLUBaHe Ha onepalymm Nno NnoYncTBaHe UAU NoaapbikKa
Ha ypega. M3knouBaiTe ypeaa npegm Aa M3BbpLIBaTe onepaumy No NoYUCTBAHETO UM NOAAPbBIKKaTa
My.

AKo 3axpaHBawumsaT Kaben e noBpeseH, TPA6Ba ga ce NOgMEHM CbC cneunaneH Kaben, KOWTO e HasnyeH
npwv NPoOU3BOAUTENSA UK MPU HETOBUA NPeaCcTaBUTeN.

NPEAYNPEXAEHUE: 3a pa npesapexpgate akymynaTopHata 6aTtepua, uM3nonsBaiTe camo
npemecTsaemata LOKWUHT CTaHLUMA, AOCTaBEHA C TO3M ypea.

To3un ypen cbabpiKa akyMynaTOpPHU 6aTepuu, KOUTO MoOraT [a Ce CMEHAT CaMo OT KBanuduumpaH
nepcoHan.

He nocraBaiTe ypena B 6,1M30CT A0 U3TOYHULM Ha TONAUHA UAW paguaums, Uam B 611M30CT 40 3anaseHun
umrapeHn dpacose. CTporo 3abpaHeHo e 3aCMYKBaHETO Ha cAegHuTe NnpeamMmeTu:

- TEYHOCTU, KaTo BOAA W pa3TBOPUTENMN.

- Bap, UMMEHTOB Npax 1 ApYrn nNpaxoBe WK OCTaTbLM, MOJYYEeHU cnel U3BbPLUBAHE Ha CTPOUTE/HU

pabotu.

- npeameTn, KONTo reHepmpat TONJZINHA, KaTo Hanpmumep ropAawm Bbranuwa U HensraCeEHnU UUrapeHu

¢dacose.

- OCTpU NpeamMmeTn, KaTo CTbKNIEHN Nap4yeHLUa.
- 3anaimmn Unn B3pUBHU BELWLECTBA WU MaTeEPUAIN, KAaTO Hanpumep 6EH3MH, M NPOAYKTHU, KOUTO

CbAbpXKaTt CNUpT.

7.

Mpeau fa Msnonssate NPOAYKTA, MO/, OTCTPAHETe OT NOAA Yyr/IMBUTE NPeaMeTH (KaTo Yallm, Namnu
Ap.) ¥ npeameTTe, KOMTO MOXKE A3 Ce ONieTaT B CTPaHW4YHaTa 4YeTKa, POoTaTMBHATA 4YeTKa u
3a4BVKBALLUTE KoesLua (KaTo Kabenu, 3aBecu U Apyrn maTepuany, KOUTO MOXKe Aa Ce OMnJeTaT 1ecHo).
BHMMaBanTe Kocata Bu aa He ce 3aniuTa B Kofeauata UAM B POTaTUBHUTE YETKM, KOraTo M3Non3BaTe
po60oTa UM No Bpeme Ha M3BBPLUBAHE HA ONepaLUn NO NOYUCTBAHETO MU NOAAPBIKKATA My.

He “3nonssaiiTe TO3M NPOAYKT NPU HaAMOPCKa BUCOUMHA Hag 2000 m.
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10. BesxkmnyHa mperka: 2400-2483,5 MHz, MAKCUMAJTHA MOLLUHOCT: 20 dBm,
MAKCUMATHA MOLHOCT BLUETOOTH: 10 dBm
3a ga ce cnassAT U3UCKBAHMATA 3a U3/1araHe Ha paguMoyYecToTu, TpAbBa Aa ce noaabprKa pascTosHUE Hal-
manko 20 cm Mexay aHTeHaTa Ha ToBa YCTPOMCTBO M Xopa Mo Bpeme Ha ¢yHKUMOHMpaHe Ha
YCTPOICTBOTO. 3a Aa Ce rapaHTMpa CbOTBETCTBMETO, HE Ce MPenopbYBa M3MO0/3BAHETO Ha Pa3CTOsHUE,
NMO-MaJIko OT MOCOYEHOTO.

11. NA3EPEH NPOAYKT K/1AC 1
HEBMOMMO NA3EPHO /TbMEHUE
(3abeneskka: Nasep ot Knac 1 cvrnacHo IEC 60825-1:2014)

1. ,BA¥XHW MHCTPYKUMWN 3A BE3OMACHOCT — 3ANA3ETE TE3W UHCTPYKUMWN” n ,ONACHOCT — 3A A
HAMAJIUTE ONMACHOCTTA OT TMOXAP WA TOKOB YAAP, Ch EL],BA171TE BHUMATEHO TE3U
MHCTPYKLUWNW".

2. YpeabT moxe Aa ce M3MNoa3Ba OT Aela Ha Bb3PacT OT 8 rogMHU M OT Anua C HamaneHn Gusnyecky,
CeTUBHU UNN YMCTBEHU Bb3MOXXHOCTU, KOUTO HAMAT ONUT UJIU MO3HAHUA CaMO, aKO Ca Ha6J'IPOLI,aBaHVI nnn
obyyeHn OTHOCHO 6e3onacHata ynoTpeba Ha ypeda M, aKO pasdbupaT oMnacHOCTUTE, CBbP3aHU C
ynoTpebara.

[JeuaTta HAMaT NpaBo Aa CU UrpanT c ypeaa.
MouyncTBaHETO M NOAAPbKKaTa He TpAGBa Aa ce M3BbPLUBAT OT ZleLLa, KOUTO He ca noa HabaaeHue.

3. WM3KaouBalTe Wwencena oT KOHTaKTa Npeau U3BbpLIBaHE Ha onepauyMm No NOYNCTBAHE UM NOAAPDBKKA
Ha ypena. M3kntouBaiTe ypeda npean ga M3BbpLUBaTE onepauumm nNo NoYUCTBAHETO UM NOAAPBIKKATA
my.

4. AKo 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpedeH, TpAbBa Aa ce NOAMEHU CbC CneunaneH Kaben, KOUTo e HaandeH
npwv NpPounsBoANUTENA U NPU HETOBUA NpeacTaBUTeN.

5. [LOKWHT CTaHUMATA MOKE Aa Ce M3MO0J3Ba CamMo C MOAEeNa Ha NPoAyKTa, NOCOYEH B TO3M HapbYHUK 3a
ynoTtpeba.

(Mopaen Ha akymynaTopHaTa 6atepwms: Li-ion, CC 14,4 V, 5200 mAh)
[JOKMHT CTaHUMATa 3ano4Ba Aa 3apexaa aBTOMaTMYHO, ce KaTo NpaxocMmyKadKkaTta poboT ce BbpHe KbM

OCHOBaTa.

6. MpeaynpexaeHue: YCTPOMCTBOTO 3a 3apeskAaHe Ha aKymynaTopHU BaTepuu (LOKMHT CTaHLMATA) He e
npeAHasHayeHo 3a 3apexJaHe Ha Henpesapexgaemun batepun.

MpoayKTsT TPsAbBa Aa 6bae M3KAOYeH, Npeam Aa u3sagute batepunTa.

Mons, He pa3rnobasarite camu batepuATa.

AKo e HeobxoAMMa CMsIHA, MONA, CBbPXKETE Ce C LIeHTbpa 3a cneanpoaaxbeHo obcnykeaHe.
MN3xBbpasHETO HA M3Non3BaHaTa H6aTepus TpabBa 4a Ce M3BbPLUM B CbOTBETCTBME C MECTHUTE 3aKOHU U
pasnopesnbu.

He pasrnobssaiite, oTBapsiTe Uau pexkeTe batepusaTa.

P wnNpRE

o !

He u3naralite 6atepuute Ha TONJMHA WUAKW OrbH. U3barealiTe Aa cbxpaHsBaTe NPOAYKTa Moj npska

CNbHYEBa CBET/IMHA.

7. He 0bpasyBaiiTe KbCO CbegMHEHME MeXay Knemute Ha 6aTepuATa.

8. He cbxpaHsaBaliTe batepunte 6e3pasbopHO B KyTUA UAN YEKMEKE, KbAETO MOXKE Aa Ce KbCO-CbeANHAT
nomexay cu uaun aa 6vaaT AaAeHU Ha KbCO OT APYrM METANHN NpeaMeTy.

9. He nognaraiite 6atepmumTe Ha MEXaHUYHW YAAPW.

10. B cnyyali Ha M3TUYAHe, He MO3BO/IABAMTE TEYHOCTTA A3 B/IN3a B KOHTAKT C KOXKaTa UM oumnte. AKO € MMano

KOHTaKT, U3MUIATe 3acerHataTa 061acT ¢ 06UAHO KOIMYECTBO BOAa M NOTbpCceTe MeAULMHCKA MOMOLL,
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 HEINNER |

He um3nonsBaiTe 3apsiAHO YCTPOWMCTBO, Pas/IMYHO OT TOBAa, KOETO e CneumasHo npegHasHayeHo 3a
n3nonseaHe c obopyasaHeTo.

He n3nonssaiite 6aTepmnn, KOUTO He ca NPOEKTUPAHM 33 U3M0I3BaHe C 06opyaBaHETO.

He n3nonssaiite B e4HO YCTPOMUCTBO HaTepmn C pasiMyeH Npom3BogMTeN, KanaumTeT, pasMmep Uau Bua,
He octaBaiiTe 6aTepuuTe Ha 4OCTbMHU MeCTa 3a Aeua.

MoTbpceTe HeE3abaBHO MeAMNLMHCKA NOMOLL, aKo baTepusTa 6bae NorbaHaTa.

CbxpaHsaBanTe 6aTepumTe YNCTU U CYXM.

He ocTaBaiTe baTepmaTa a ce 3apeKaa AbAro Bpeme, KOrato He ce U3non3sa.

Cnep obnbr nepmoa Ha CbXpaHEHWE MOKE Aa Ce HAMOXKM Aa 3apeanTe 1 paspeante batepumTe HAKOIKO
MbTH, 33 Aa Ce NOCTUIHE MaKCMMa/Ha NPOU3BOAUTENHOCT.

Batepunte ocurypssat Han-g4obpa NPoOM3BOAMTENHOCT, KOraTo Ce M3MNO0A3BaT NPM HOPMAasHa CTalHa
Temnepatypa (20°C £ 5°C).

3anaseTe opurnMHaaHaTa AOKYMEHTAUMS Ha NPOAYKTa 3a 6bAeLm CrIpaBKu.

BaTepuaTa MorKe ga ce nospean HeobpaTMMO, aKo ce OCTaBM paspeseHa 3a Abaro Bpeme. Mpenopbysa
ce batepuATa ga 6bae AOCTAaTbYHO 3apeaeHa Npeam HEMHOTO CbXpaHeHue.

OMUCAHUE HA NPOAYKTA

byToH 3a BKI'IPO‘-IBaHE/M3K!1PO‘-IBaHe

BYTOH 3a pa3kayaHe Ha KoHTelHepa

KoHTeiHep 3a npax/Pe3sepBoap 3a

KOHTaKTh 3a 3a pexaaHe

dBTOMATU4YHO U3MNpa3BaHe =

ByTOH 3a nokanusnpaHo

no4yuncTeaHe
MpeAaHa 3aWwmTHa rpeaa

Pagap c nasep

3a npax

ByTOH 3a cBbp3BaHe KbM AOKUHT
CTaHUMATA

BOda

CeH30pu 3a Kpauuia

Bcenoco4yHo Konenue

CeH30p 32 OTKpMBaAHE Ha KNAVMHU

CTpaHW—IHa YyeTKa

Moayn Ha mona ¢
ABTOMATUYHO

BAWraHe
3aABUKBALLLO KOoNenle

M3xoaall, oTBOp 3a
MoKpwuBaLla NioYa 3a OCHOBHATa

YEeTKa
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Kanak
Umndpos ekpaH

30Ha 3a NpefaBaHe Ha CUrHana 3a
npesapexgaHe

BxoaAauy, OTBOpP 3a aBTOMATU4YHO
n3npasBaHe

[MocTaBKa 3a
3axpaHBalua Kaben

KoHTaKTh 3a
3apexaHe

AKcecoapu ‘

EaHoKpaTHa

MNonueaTtenHa Kbpna 3a mon
cbbupatenHa Topba PunTbpHa Mpesa P

CTpaHMH Ha YeTKa
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5. UHCTAJTUPAHE

1. MocTaBeTe ocHOBaTa 3a aBTOMATUYHO M3Npa3BaHe NOANPAHA A0 CTEHA, BbPXY pPaBHA NMOBBPXHOCT. AKO B
nomeLLLeHMEeTO MMa OCHOBM 3a Npe3apegaHe 3a Apyrv nNpaxocmyKadkm poboT, moss, npubepete ru, npeau
[a U3non3BaTe Ta3n OCHOBA 338 aBTOMATMYHO U3Npa3BaHe.

2. NocTaBeTe OCHOBATa 3a aBTOMATMYHO M3MpPa3BaHe B 30Ha C BE3XKMYEH CUrHAA, 3@ 43 OCUTypuTe cTabusHa
BPb3Ka Ha poboTa KbM MperKaTa U NPaBUAHOTO QYHKUMOHUPAHE HA NPUIOKEHUETO.

CbxpaHABaliTe M3NUWHKUA Kaben B NPOCTPaAHCTBOTO 33/ OCHOBATA 33 3apeXKAaHe, 3a Aa usberHete 3acaraHe
Ha NPaBUIHOTO GYHKLMOHMpPAHE Ha NMPaxoCMyKayKkaTa pobor.

i 5 [

—

| .

3

i e

’:/ 0.5m
s

-

[,

3abenexku

1. NpepoTBpaTeTe NOCTaBAHETO Ha NPAKA CbHYEeBa CBET/IMHA.

2. He nokpuBaite CbC CTUKEPU UM C APYrM NpeaMeTy 30HaTa 3a NpefaBaHe Ha CMrHana Ha OCHoBaTa 3a
aBTOMATMYHO U3Npas3BaHe.

3. U3barealiTe ga NocTaBATeE OCHOBATA BbPXY KMJAMMMU WU BbPXY MEKU NOBBPXHOCTMU.

4. YBepeTe ce, Ye 30HaTa 3a 3apeXaaHe e cyxa.

1. YBepeTe ce, Ye UBETHLT Ha CTPaHMYHATA YeTKa CbBMaga C TO3M Ha rHE3AO0TO OT AO/HATa CTpaHa Ha
npaxocMyKadkaTa poboT, cnes KOeTo HaTUCHEeTe CTpaHUYHaTa YeTKa AMPEKTHO B CbOTBETCTBALLOTO FHe3ao0.
CbOTBETCTBALLLOTO MHCTa/IMPaHe Ce yKa3Ba CbC 3BYK, KOMTO NOKa3Ba pUKCHUpPaHETO.

2. 3a ga OTCTpaHWUTe CTpaHM4YHaTa 4YeTka, ob6bpHeTe 0b6paTHO poboTa, XBaHeTe C ABETe CU PblE HelHuTe
NMOKPUTK C T'yMa KpayeTa (BHMMaBaWTe Aa He U34bpnaTte CbC CMAa CHOMYETO C BIaKHA) U A U3BaJeTe.
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6. U3MNOJI3BAHE HA NMPOAYKTA

HaTucHeTe v 3a4pbiKTe HaTUCHAT ByToHa , O 3a 3 CeKyHAM, 3a Aa BKAOYMUTE MpPaxoCMyKayKaTa poborT.
Cnen KaTo MHAMKATOPBT 3a 3axpaHBaHe CBETHe, MoCTaBeTe MpPaxoCMyKaykaTa poboT B OcHOBaTa 3a
aBTOMAaTMYHO M3MpPa3BaHe, KaKTO e NOKa3aHo Ha M306paykeHNeTo No-4oy. 3a 4a CTe CUTYPHU, Ye PoboTLT e
BMHAru rotos 3a ynotpeba, noaabpiKaiTe ro sapeseH.

3abenexkn

1. AKo noctaBuTe pbYHO NpaxocmyKadykaTa poboT B OCHOBaTa, yBepeTe ce, Ye CTpaHaTa C KOHTaKTUTe 3a
3apekJaHe e pasnosioXKeHa HaBbTPE N Ye ca CBbP3aHM KOHTAKTUTe 3a 3apeXkaaHe Ha poboTa 1 Ha ocHOBaTa,
KaTo OCTaBMTe M3BECTHO Pa3CTOAHME MeXK Iy OCHOBaTa 1 NpeAHaTa 3allMTHa rpeda Ha pobora.

2. YBepeTe ce, Ye NpaxoCcMyKa4yKkaTa poboT e Hanb/HO 3apedeHa npeam NbpsaTa ynoTpeba.

3. Korato npaxocmykaykaTa poboT e NpaBuAHO 3aKadeHa KbM AOKUHF CTaHUMATA, MHAMKATOPBT 3a
3axpaHBaHe Bbpxy poboTa Le MUra 1, B CbLLOTO Bpeme, ypeabT Lie M34aBa 3BYKOB CUrHasl, KOeTo NoKas3Bga,
ye ce HaMmMpa B MPOLEC HA 3aperKaaHe.

Mpenopbku

Cnepn KaTo npaxocMyKayKaTa pO60T € NoCTaBeHa PbYHO B OCHOBATA, TA LWe Ce BK/IKYMN aBTOMATUYHO U e Ce
caBOU C OCHOBaTa.

EKOnorM4yHu usmucKksaHums

MNpeau aa nsnonseate poboTa, yBepeTe ce, Ye B 30HATa, KOATO TPAGBa Aa ce NOYNCTU, HAMA NPeaMETU, KOUTO
MorarT Aa ce 3anauTaT/3axsaHaT B poboTa (KaTo Kabenu, TBbpAn NpeameTi, MeTasHn NMMPOHN, oUnaa U Apyru
OCTPU YacTUUM) U NPeaMEeTU, KOUTO MOXKe Ada bbaaT M3abpnaHu Uam cbbopeHn oT poboTa (KaTo Yynauem,
LUEeHHM U oMacHM NpeaMeTn, KOUTO MOKe Aa NaaHaT), 3a Aa ce M3berHaT BCAKAKBU Bb3MOMKHWU TesIeCHU
HapaHABAHMA UIN MaTEPMASTHU LLETW.

o, i
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HEINNER
MoaroToBKa Ha pe3epBoapa 3a BoAa ‘

KoraTo uckaTte aa usnonssarte GpyHKUMATA 38 U3MMBaHE Ha MOAa, HaMb/IHETE C BOAa pe3epBoapa 3a Boja.
.:-"'-'_'_. — _.--'17_
[ |

& R
o Kq;ﬁ\

OTBOp 3axpaHBaHe C
BOAa/V3BEXKAAHE BOAA

Bluetooth Bpb3ka - PO60TbT M OCHOBaTa ‘

Korato p06OT'bT Cceé Hamupa B peXMm Ha roTOBHOCT M OCHOBATa € CBbpP3aHa KbM U3TOYHUKA HA 3aXpPaHBaHeE,

O, ®
HaTUCHETE M 334PbKTe HAaTUCHATM e4HOBPEMEHHO BYTOHUTE ,,o” n,~t/ ” 3a 3 cekyHaM, 3a Aa aKTuBUpare
dyHKUMATa 3a cBbp3BaHe upes Bluetooth, a ocHoBaTa wWe 6bae cBbp3aHa aBTOMAaTUYHO KbM poboTa.

PbuHO M3Non3BaHe Ha NPOAYKTa ‘

BknrouBaHe

' | |
HaTtucHete 6ytoHa ,, O”, 3a 4a 3anoyHe NOYMCTBAHETO Ha LANOTO Kuauue.

MpeKbcBaHe HA NOYUCTBAHETO

! | !
HaTucHeTe 6yToHa O ", 3a fla NpeKbCcHeTe NoYNCTBAHETO.

Bb3o6HOBABaHE HA MOYNCTBAHETO

! | |
HaTucHeTe 3a KpaTko ,,o ", HaMMPALLO ce BbPXY NPaxoCcMyKayKkaTa poboT, 3a Aa Bb306HOBUTE
noYncTBaHeTo.

M3KnouBaHe Ha ypeaa

.-Q)a
HaTucHeTe 1 3aapbiKTe HaTUCHAT ByToHa ,, ”, 3a Aa U3KIuYuTe poboTa.
JlokanusupaHo nouncTesaHe

. 1@‘
Korato npaxocmykaykaTta poboT e B perKMmM Ha roTOBHOCT, HaTUCHeTe ByToHa ,, ”,3a Aa 3anoyHe
JIOKa/IM3NPAHOTO NOYUCTBaHE.

Mpe3apexpaHe

1. AKo npaxocmyKayKaTa akTusmpa GyHKUMATA 3a NpesapexaaHe cnes NoYNCTBaHe, YePBEHUAT CBET/INHEH
WHAMKATOP Ha ByTOHa 3a CBbpP3BaHe KbM AOKMHI CTaHLMATA e OCTaHe BKAoYEeH. AKO NpaxocMyKayKaTa
aKkTMBMpa PyHKLMATA 3a Npe3apexaaHe nopaau u3TolleHa baTtepus, YepPBEHUAT CBET/IMHEH MHANKATOP Ha
6yTOHa 3a CBbP3BaHE KbM AOKUHT CTaHLMATA e mura.
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m
2. Korato npaxocmyKadKkaTta poboT e B peXMM Ha roTOBHOCT, HaTUCHeTe 6yToHa ,,

©

N

po60oT Lie 3anoyHe npesapexaaHeTo.

KoraTo npaxocmykaukaTta poboT ce HammMpa B MPOLLEC Ha NOUYNCTBAHE, MOKeE Aa CrpeTe NoYMCTBAHEeTOo Ypes

@,

3. B cneuunanHm cutyaumum (KaTo Hanpumep paspexkaaHe Ha akymynatopHaTta batepus, 6a1oKMpaHe Ha
npaxocmyKauyKkaTta poboT v A4p.) ypeabT MoXe Aa He ycnee ga ce npesapeay aBTomatuyHo. Mons, BbpHeTe
OTHOBO PbYHO MPaxOCMyKayKaTa poboT KbM OCHOBaTa 3a NpesapexgaHe.

” M npaxocMyKaykaTa

1} I ]
HaTUCKaHe Ha byToHa ,, Q 3a fa 3ano4He npesaperkgaHeTo, HaTUCHeTe OTHOBO ByTOHa ,,

3abenexkn

1. KoraTo npaxocmykaykaTa pob0oT CUrHanM3upa 3a HeM3NPaBHOCT, CBET/IMHHUAT MHAUKATOP 3a 3axXpaHBaHe
.’@.

mura 6bp30. Monda, HaTUCHeTe 3a KpaTKo OyToHa ,,k“ ”

MHAMKaUMATA 32 HEU3NPaBHOCT.

2. Korato akymynatopHaTta 6atepus e TBbpae paspedeHa, NPoLechT Ha NOYMCTBAHE HE MOXKe [ia 3amnoyHe.

Mons, 3apeaeTe A npeau ynoTtpeba.

3. Mo Bpeme Ha onepaumATa No NOYUCTBaHE, ako HaTepuATa e TBbPAE paspeaeHa, NpaxocMyKadvkata poboT

e ce npesapeau aBTOMaTUYHO W, CAef, MbAHOTO 3ape)KiaHe, LWie ce BbPpHE Ha MACTOTO, KbAeTo

Nno4YncTBaHeTo € 61UN0 NPEeKbCHATOo, 3a Aa NPOAbL/XKM onepaumaATa.

4. KoraTo npaxocMyKauykaTa poboT ce 3apexaa, MHAMKATOPbLT 3a 3axpaHBaHe mura 6aBHO. KoraTo

3apeXkAaHeTo NPUKIYN, MHAMKATOPBT 3a 3aXpaHBaHe OCTaBa BK/IOYEH.

5. Po60THT We Bne3e B CbCTOAHME Ha NOYMBKA, KOraTo OCTaHe B PEeXXMM Ha roTOBHOCT 3a nosedve oT 10

MWHYTU. B cCbCToAHME Ha nouyMBKa HaTMCHeTe npousBoseH 6YTOH, 3a Aa aKTuBMpate OTHOBO

npaxocmyKadkarta pobor.

6. MpaxocmykauykaTa poboT He MoKe Aa Bbae M3KAOUEeHa, Korato ce Hamupa BbpXy OCHOBaTa 3a

npesapexgaHe. Mons, ussagere npaxocMyKadkaTa poboT OT 0OCHOBaTa 3a aBTOMAaTUYHO M3Npa3BaHe, Npeau

03 A U3KIoUuTe.

7. MpoayKTbT e NPOoeKTUpPaH Aa ce M3Noa3Ba CaMO B 3aKpWUTM NomelleHusA. He musnonseaiiTe ypena Ha

OTKpMTO.
8. He nocrasaite poboTa BbB BoAa. ToBa MOXKe Aa nospeau ypeaa, NpUUMHABANKN KbCO CbeanHeHMe.

1} | ]
nnn 6yToHa , O ”, 3a Oa AeaKTuBupaTte

®DYHKLMA 32 aBTOMATUYHO M3NpasBaHe

a) U3bepeTe PyHKUMATA 33 aBTOMATUYHO NMOYUCTBAHE Ype3 NPUIOKEHMETO.

6) MNpaxocmyKaykaTa poboT ce BPbLLA aBTOMATUYHO 33 aBTOMATUYHO M3NpasBaHe c/ies NoYMCcTBaHe.

8) HaTucHeTe 6yTOHa 3a CBbp3BaHE KbM LOKMHT CTaHLMATA (MIHTEPBANBT MEXAyY ABe 3aperKaaHusa Tpsabsa
[a e noBeye oT 5 MWHYTK), 33 43 334elACTBAaTE aBTOMATUYHOTO U3Mpa3BaHe.

3apencTBaHe byToH
(D. @I G”B
i
HatucHete 3a BkntouBaHe/npekbcBaHe/Bb306HOBABaHe | BpbliaHe Kbm CraptmpaHe Ha
KpaTKo. OCHOBaTa JIOKann3npaHoTo
no4YncTBaHe

HaTtucHeTe u M3KntouBaHe Ha ypega / AKTMBMpPaHe Ha

3a4pbXKTE dyHKLMATA 33
HaTUCHaT 3a 3 npucbeauHaBaHe B

CEeKyHAN. 6e3)KMUHaTa MpexKa
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CBeTIHEeH MHAUKATOp CbcroAAHUe Heobxogumu
onepauuu
Q' MHguKaTOpBT 3a pexxum Ha B pexxkunm Ha rotosHocT / B npouec /
FOTOBHOCT OCTaBa BK/IIOYEH. Ha nouyuncteaHe / MNpouecsT Ha
MoOYMCTBAHE e 3aBbPLUEH U Cce
M3BBPLUBA TEKYLLO Npe3apexgaHe.
(0] MHOMKaTOPDBT 33 perKUM Ha MpaxocmyKaukaTta poboT e /
FTOTOBHOCT € MU3KJIIOYEH. W3KIOYEHA MW € NPeMMHANa B
peKMM Ha MNOYMBKa.
Q' MnankaTopbT 33 peXxmMm Ha Pob0OTbT € pernctpupan rpeLuKa. BuxKTte paspen
roToBHOCT Mura 6bp3o0. ,YecTo cpeltaHm
npobnemun”.
(0] MHAMKATOPBT 33 peXnm Ha PoboTbT ce 3aperkaa. /
rOTOBHOCT Mura 6aBHo.
@'q AxkymynaTtopHata 6atepuaTa He e /
€PBEHUAT CBET/IMHEH MHAMKATOP paspeseHa, a UMa TeKyWO
3a npesapeXaHe 0CTaBa BK/OYEH. npesapeskaate.
@'qepBeHMﬂT CBET/IMHEH MHANKATOP ArymynatopHara 6atepuarta He e /
3a NpesapexaaHe mura. PaspeAeHa, a uma TEeKyLLOo
npesaperkgaHe.
() CaeTAMHHMAT uHanKatop Wi-Fi Po6OTBLT € akTMBMpPan GyHKLMATA 3a /
OCTaBa BK/IIOYEH. JNIOKaNn3npaHo NoYUCTBaHe.
S — uHamkatop Wi-Fi mura | [TPaxocmykadkata pobot ce Hammpa /
6bp30. B NPOLLEC HA CBbP3BAHE KbM
mpeKaTa.
S —— uHavkatop Wi-Fi mura | [TPaxocmykadkata pobot us4aksa /
6aBHO. KOHGUrypMpaHeTo C mpexa.
CBeTAMHEH UHAUKATOp CbcTOsiHME Heob6xoaumm
onepauuu
BbHWHMAT Kpbrbn cBeTAMHeH | OcHoBaTa 3a aBTOMAaTUYHO M3MNpa3BaHe /
WHOWKATOP € BK/OYEH. € BK/IloYeHa.
BbHWHMAT Kpbrbn cBeTAMHeH | OcHoBaTa 3a aBTOMAaTUYHO M3MNpa3BaHe /
WHOWKATOP € U3K/H0YEH. € U3KJoYeHa.
CBET/IMHHUTE MHAMKATOPU Ce BKAOYBAT | M3BbpLUBA Ce TEKYLLO aBTOMATUYHO /
B obpaTHa MOCOKa Ha 4YaCOBHUKOBUTE | M3MpasBaHe.
CTPENKU.
CumBoNbT Ha poboT B neHTata- | Po6oOTHT ce HaMMpa B OCHOBaATA. /
MHAMKATOP 33 NO3MUMA € BKIOYEH.
CumBonbT Ha poboT B neHTata- | POBOTHLT He ce HamMKUpa B OCHOBaTa. /
WHAMKATOP 33 NO3MUMNA € U3K/IIOYEH.
NHanKaTopsT [!'| o BRIOUEH. EnHoKpaTHaTa cbbupaTenHa Topba e Mons, cmeHeTe
MbaHa. eflHOKpaTHaTa
cbbupaTenHa Topba
C HoBa.
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NHANKATOPBT [!'| MU KaHanbt 33 cbbupaHe Ha npax e Mons, noyncrete
3anyLweH. KaHana 3a cbbupaHe
Ha npax.
A5 M3BbpluBa ce TEKYLWO aBTOMaTUYHO /
UHanKaTopbT € BKJIIOYeH. u3npassaHe.
o] EnHOKpaTHaTa cbbupatenHa Topba e Mons,
UHaukatopeT € BKO4EH. WMHCTasMpaHa No HeCbOTBETCTBALL, WHCTanupamTe
HauYMH. OTHOBO
efiHOKpaTHaTa
cbbupaTenHa Topba.
KanakbTt e oTBOpEH.
o] KanakbT e oTBOpEH. Mons 3aTBopeTte
UHanKaTop®bT mura. Kanaka.

7. NTOYUCTBAHE U NOAAPBIKKA

1. 3BageTe KOHTEMHEepa 3a Npax.

k il

[

K

(Y
HaTucHeTe v 3aApbiKTe HAaTUCHAT C ABa NPbCTa GYTOHA 3a pasKkayaHe Ha KOHTENHepa 3a npax U u3gbpnaiTe
KOHTelHepa Ha3az, 3a Aa ro u3BaguTe.
2. OTBOpeTe KanaKka Ha KOHTEeHepa 3a npax 1 U3BageTe Moayna 3a GuUATpUpaHe.

3. MNouncTeTe KOHTeMHepa 3a Npax, Moayna 3a uaTpupaHe U PUATLPHUA enemeHT. Creq, KaTo NOUNCTUTE U
M3CYLLUMTE HaNb/HO, MHCTANIMpPaliTe BCUYKM aKcecoapu, 3aTBOPETE 3a4HMA Kanak M NpoBepeTe Aanu
WHCTa/IMPaHETO € CbOTBETCTBALLO (KaKTO KOHTEMHEPBT 3a Npax, Taka U MoAYAbT 3a GUATPUPAHE MOKe A3
ce u3MuBarT c BoAa).

MpenopbKu
4. 3a ga ocurypuTe oNnTMManHo GUNTpUpPaHe, ce NPernopbYBa PEAOBHO A3 NOYMCTBATE U CMEHATE
dunTbpHaTa MpeXKa.
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M3non3saHe Ha NOYMCTBALLATA YETKA:
1. CpemeTe C HOXXYEeTO 3anneTeHnTe KOCMMN B OCHOBHATA YeTKa.
2. OTCTpaHeTe C YeTKaTa CpPpA3aHUTE KOCMU.

Hoxkue

YeTKa

NMopapb)XKa Ha OCHOBHATA YeTKa

I'Ipenopqua ce exxecegMn4HoO noYyncreaHe.

1. O6bpHeTe NpaxocMyKadykaTa poboT C ropHaTa CTpaHa HafoJ/y, XBaHeTe Hapes3a B ropHaTa CTpaHa Ha
NOKpMBaLLaTa Nnjo4ya Ha OCHOBHATa YeTKa, HaTUCHeTe Hago/y, 33 4a Pa3KauuTe MOKpMBaLLATa Nio4Ya Ha
OCHOBHaTa YeTKa W M3BaZEeTe MNJo4aTa, c/ief KOeTo BAUIHETE OT AACHATA CTPaHa OCHOBHATA YeTKa, 3a 4a A
nssagure.

3. IamnitTe ocHOBHaTa YeTKa C BO4a U A OCTaBeTe Aa U3CbXHeE.

4. Cnep, nouncTeaHe nocraBeTe 06paTHO Ha MACTO KpaliHaTa Kanayka BbpXy KOpryca Ha OCHOBHATa YeTKa.
MHcTanupaiiTe Koprnyca Ha OCHOBHATA YeTKa B rHe30TO 3a OCHOBHATA YETKa Cbr/IaCHO MOCOKaTa, NoKasaHa
Ha ¢uryparTa.
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NMouyncTBaHe Ha CTPaHUYHATA YeTKa

MpenopbuBa ce exxeceaMUYHO NOYUCTBAHE.
1. U3BapeTe cTpaHUYHATA YeTKa.

2. OTCTpaHeTe npaxa OoT CTPaHU4YHAaTa YeTKa.

MouncTBaHe Ha 3a4BUXKBALLOTO KONeNue

MNpenopbyBa ce exxecegMUYHO NOYUCTBAHE.

3aBbpTeTe 3aBUKBALLLIOTO KOJIe/ILE HaMpesa 1 Ha3ad, 3a @ OTCTPaHMTE YyKAM NPeaMeTH — OTCTpaHeTe U
n3BafeTe KOCMUTE MW YyKAMTE NPeaMETU C MOYMCTBALLMA UHCTPYMEHT UM C MeKa Kbpna.

NMouncreaHe Ha mogyna Ha mona

1. Pa3kauete moayna Ha mona U ro no4yncrere.

2. OTcTpaHeTe NonuBaTeNHATa Kbpna 3a MOM OT HENMHUA AbpKauy.
MNpouen 3a n3gbpneaHe/6yTaHe

3. MsmuiiTe c BoAa nonuBaTteIHaTa Kbpra 1 A 0CTaBeTe Aa U3CbXHe, C/1ed KOETO NpUKpeneTe YMcTaTa Kbpna
06paTHO KbM HEMHUA AbprKay 1 3aKadeTe Moay/ia Ha mona Kbm poborTa.
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NMouncTBaHe Ha ceH30pa U Ha KOHTAKTUTE 3a 3apeXKaaHe ‘

MNpenopbyBa ce exxecegMUYHO NOYUCTBAHE.

N3bbplueTe
BHUMATE/IHO CEeH30pa
C MeKa v cyxa
nonueaTesiHa Kbpna,
3a Ja OTCTpaHUTe
npaxa ot
NOBBPXHOCTTA MY.

MN3b6bpLieTe
BHUMATENHO
KOHTaKTUTE 3a
3apexgaHe ¢
MeKa U cyxa
nonueaTtesHa
Kbpna, 3a 4a
ocurypute
CbOTBETCTBALLO
3apexgaHe.

CmsaHa Ha egHOKpaTHaTa cbbuparenHa Topba Ha OCHOBaTa 3a aBTOMAaTMUYHO M3Npa3BaHe

MNpenopbyBa ce exxemeceyHo NOYUCTBAHE.

1. U3BageTe nsnonssaHata €40HOKpPaTHaTa C'b6MpaTEI1Ha Top6a.

2. N36bplueTe punTbpHaTa Mpeka.

3. MNocTaBeTe HOBaTa eAHOKpATHa cbbupaTtenHa Topba.

4. 3aTBOpeTe Kanaka Ha OCHOBaTa 32 aBTOMAaTUYHO M3Mpa3BaHe.
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8. OTCTPAHABAHE HA NOBPEAU

Mo Bpeme Ha M3NOA3BAHETO Ha BalLKUA ypes e Bb3MOXHO Aa Bb3HMKHAT rpeLwku n nospeaun. Tabauuara no-
[0y CbAbPKa Bb3MOXHN NPUYMHU 1 pelieHMs 3a paspellaBaHe Ha rpellkyu Uan oTcTpaHABaHe Ha nospeau.

Mpob6nem

Bb3MOXHM mOoTUBM

PeweHue

Mpaxocmykaykata poboT
He MoXke aa bbae
npesapeseHa.

MpaxocmyKaykaTa poboT HAMA KOHTAKT €
KOHTaKTUTE 3a 3apexaaHe.

MocTaBeTe NpaxocMyKaykaTa poboT Ha
pascTosiHue 1 m npef ocHoBaTa 3a
3apexaaHe U HaTUCHeTe ByToHa 3a
npesapexaaHe.

Mpaxocmykaykata poboT
He MOKe Ja Ce BbpHe 3a
3apexaaHe.

OcHoBaTa 3a 3apeXgaHe e NoCTaBeHa no
HeCbOTBETCTBALL, HAa4YUH.

MocTaBeTe OCHOBATA 3a 3apeXaaHe BbpXy
paBHa NOBbLPXHOCT, 6e3 NpenATcTBuA.

Mpaxocmykaykata poboT
e 610KnpaHa.

MpaxocmyKaukaTa poboT e
3acTonopeHa/610KMpaHa oT NpeameTn
(kaTo Hanpumep Kabenn) BbPXY Nnoaa.

Mons, oTcTpaHeTe Kabenute un
npeameTuTe, pasnpbCHaTh No noaa.

CTpaHuW4HaTa YeTKa / OCHOBHaTa YeTKka e
6710KkMpaHa, a NPaxocMyKadkaTa He MoXKe
a ce ABUXKM HOPMaJHO.

OTcTpaHeTe npeameTmTe, KOUTO ca
NPUYMHUAM BNOKMPAHETO Ha
OCHOBHaTa/cTpaHMYHaTa YeTKa, nocTageTe
poboTa BbpXy No4a U NPoab/XKeTe 4a ro.

MpaxocmykaykaTa poboT e 610KMpaHa oT
npenaTcTeuA.

OTCTpaHETe npenAaTcTBUATa U NPO4b/IKETE
C NOYNUCTBAHETO NN HaCTpOVITe 3a6paHEHVI
30HN C NOMOLWTA Ha NPUITOXKEHUNETO.

MpouecsbT Ha
noynucTBaHe He e
3aBbpLUEH, HO
npaxocMmyKaykaTa pobot

Ce Bpblla 3a 3apexjaHe.

HuBOTO Ha 3apeXxaaHe Ha 6aTepM$|Ta Ha
NpaxoCMyKaykaTa € HUCKO.

OcTtaBeTe NpaxocmyKayKaTa fa Ce BbpHe 3a
npesapexaaHe.

YpeabT He no4YncTea
cnopeg,
nporpammpaHeTo.

MporpammpaHeTo e OTMEHEHO.

Hynupaiite nporpammvpaHeTo.

MpaxocMyKauyKkaTta e akTusMpana GpyHKUMATa
,He 6e3snoKkoite”.

M3KkntoyeTe/geaktnsmnpaite dpyHKumnTa ,He
6e3noKonTe“nnn Kopurnpaiite Bpemesns
MHTepBan Ha GyHKumMATa ,He 6e3nokonte”.

MpaxocmykaykaTa poboT
He PyHKUMOHMpa.

JlaBoTO/AACHOTO KoNenue e
NnoBAUrHaTo/oKa4eHo.

MocTaBeTe NpaxocMmyKadykaTa poboT BbpXy
noja v A BKAYeTe.

MpaxocmykauyKkaTa poboT
ce ABWKM Haszag.

3alMTHUAT KanaKk Ha HaBUraLMOHHMA
Moayn e 610KMpaH.

MoTynaiTe neKko 3alWmMTHUA Kanak, 3a 4a
OTCTpaHuTe npaxa.

OTnpes ma npenaTcTeme.

[MpemaxHeTe NpenATCTBMETO OTNpea,

3awmTHaTa rpesa e 610KkupaHa.

MoTynaitTe neKko 3almMTHaTa rpeaa, 3a aa
OTCTpaHuUTE npaxa.

Bbpxy ceH3opuTe 3a Kpaulua ce e HaTpynan
npax.

OTcTpaHeTe HaTpynaHUA Npax Bbpxy
NOBBPXHOCTTA Ha CEH30pMTE 3a KpauLia.

MpaxocmykauyKkaTa poboT
He 134aBa 3BYKOBM
cUrHanu.

3BYKbT € U3KNK0YEeH/AeaKTUBMPaH.

YBenndyete cnnarta Ha 3ByKa.

MpaxocMmyKauyKaTa e akTusmpana GpyHKUMATa
,He 6e3snoKoite”.

M3knouete/aeaktnsupaitte dpyHkumarta ,He
6e3noKoiTe”.

MpunnoxeHneto NoKassa
Mnca Ha BPb3Ka.

TenedoHbT He e CBbP3aH NO CbOTBETCTBALL,
Ha4YMH KbM MpexKara.

CebpyKeTe 0THOBO TesiedOHa KbM MpexKaTa.

PyTepbT He GYHKLMOHMPaA N0 CbOTBETCTBALY,
Ha4YMH.

PectapTupaliite pyTepa.

MpaxocmyKadykaTa pob0oT He e BKAtoYeHa.

BkntoyeTte poboTa.

MpesKaTa e npemaxHaTa.

[obaBeTe HOBW ypeau B NPUNOKEHMUETO.

MNaponaTa Ha 6e3XKnyHaTa MpeXa nnun
mMpeXaTta € NpomMmeHeHa.

MHUumManmnsmpaiite oTHOBO MpexaTa, KaTo
HaTUCHETE U 3aAbPXKUTE HaTUCHAT ByToHa ,,
(3” 33 3 cekyHau. JobaseTe OTHOBO
YCTPOICTBOTO, KaTo cneagate

MpunoxeHuneTo pearnpa
CbC 3aKbCHEHMe Ha
KOMaHguTe.

CurHansT Ha 6e3kuyHaTta MpeXa e cnab.

PecTapTupaliTe pyTepa, 3a 4a HamanuTe
6posA Ha noTpebuTenute.
MposepeTe HaCTPONKNUTE Ha TenedoHa cu.

YecToTHaTa NIeHTa Ha MpeXkaTa He e
CboTBETCTBAlla.

PaslwmpeTe yecTOTHATa JIeHTa Ha Bawara
MpeKa.
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MNpo6nem Bb3MOXHM MOTMBU PeweHue

Cnep KaTo NpaxocmykKaykara
po60oT ce BbpHE KbM OCHOBATA
33 aBTOMATMYHO M3Npa3BaHe,
npoLecbT Ha aBTOMATUYHO
n3npassaHe He 3anoyBa CmeHeTe eiHOKpaTHaTa CbbupaTtenHa
aBTOMATHYHO. Topba c HoBa.

KanakbT Ha OCHOBATa 33 aBTOMATUYHO
EnHoKpaTHaTa cbbupaTenHa Topba e M3MnpasBaHe He e 3aTBOpPEH.

nb/iHa. EaHoKpaTHaTa cbbupaTtenHa Topba He e
NnocTaBeHa B A0J/IHaTa CTpaHa Ha ypeaa.

3aTBOpeTE Kanaka.
MocTaBeTe eAHOKpaTHaTa CbbupaTenHa
Topba B floNHATa CTpaHa Ha ypeda.

M3xBbpaAHe Ha OTNAgbLUMTE NO HAYMH, OTFTOBOPEH 3a OKOJIHAaTa cpeaa

MoeTe Aa NOMOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKoJiHaTa cpeaa!

Mons cnassaiiTe mecTHUTe pasnopenbu: MpegainTe HEePYHKUMOHUPALLLOTO €NeKTPUUYECKO
obopyaBaHe Ha LUeHTbp 3a CbOMpaHe Ha OTNaagbLUK OT eNeKTPMUYECcKo obopyaBaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
OcTaHanuTe TbProBCKM MapKM M HAMMEHOBAHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MAPKU UK
PEerncTpmMpaHm TbProBCKM MAapKM HA CbOTBETHUTE UM MpUTENKATENN.

HuTo egHa YacT oT cneunduKaummTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BEKAAHA NOA KAaKBATO M
Aa e bopma unm cpencTso, AN U3MOA3BAHA 3@ NOJlyYaBaHe Ha NPOM3BOAHM KaTO NPeBoAM,
TpaHcbopmaumm unAn apantaumu, 6e3 npenBapuUTENIHOTO CbrnacMe Ha KOMMNaHMATA
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

To3u NPOAYKT e NPOoeKTUpaH 1 NpousseseH B CbOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponeinckaTa o6LWHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHuUA
Ten: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ROBOTPORSZIVO

Modell: HI-RoboX Pro+
HRVC-MAI52DSBK

e Akkumulator: 14,4V, 5200 mAh
e 3D linearis lézeres érzékelési technoldgia
e Automatikus porgydjté rendszer
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1. BEVEZETO

Kérjlik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikdnyvet kés6bbi tanulmanyozas céljabdl.

A kézikdnyv célja a késziilék beszerelésével, hasznalataval és karbantartasaval kapcsolatos minden sziikséges
tudnivalét rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsdgos hasznalata érdekében, kérjiik, hogy
beszerelés és haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

=  Robotporszivé
=»  Hasznalati kézikonyv
=»  Jotallasi bizonylat

3. A BIZTONSAGRA VONATKOZO UTASITASOK

1. Ezt a késziléket 8 éven feliili gyermekek és szellemileg fogyatékos- sériilt vagy tapasztalattal nem
rendelkez6 emberek csak akkor haszndlhatjdk, ha az értik felelés személy feligyeli Gket, illetve
el6zetesen megértette velik a késziilék biztonsagos hasznalatat.

A gyermekeknek tilos jatszani a készllékkel.
A berendezés tisztitdsat és karbantartasat gyerekek feln6ttek feliigyeletének hidnydban nem végezhetik.

2. A készllék tisztitdsi vagy karbantartasi munkalatainak elvégzése el6tt hidzza ki a dugaszt a fali
csatlakozobol. Tisztitas vagy karbantartas el6tt kapcsolja ki a késziiléket.

3. A megrongalddott tapvezetéket cserélje ki a gydrtdénal vagy a gyartd képviselGjénél rendelkezésre alld
sajatos vezetékre.

4. FIGYELMEZTETES: Az akkumulator feltdltéséhez csak a késziilékhez mellékelt levehetd dokkolé &llomast
haszndlja.

5. Ez akészilék akkumuldtorokat tartalmaz, amelyeket csak szakképzett személyek cserélhetnek ki.

6. Ne helyezze a késziléket h6- vagy sugarzd forrasok, illetve cigarettacsikkek kozelébe. A kovetkezd
targyakat szigoruan tilos porszivézni:

- folyadékok, példaul viz és olddszerek;

- mész, cementpor és egyéb, az épitési munkakbdl szarmazo por vagy maradvanyok;

- h6termel6 targyak, példaul égé parazs és égetetlen cigarettacsikk;

- éles targyak, példaul torott Gveg;

- gyulékony vagy robbandsveszélyes szerek vagy anyagok, mint példaul benzin és alkoholtartalmu
termékek.

7. Atermék hasznalata el6tt kérjik, tavolitsa el a torékeny targyakat (pl. poharak, [ldmpak stb.) és az oldalsé
kefékbe, forgd kefékbe és meghajtd kerekekbe beakadhatd targyakat (pl. kdbelek, fliggbnyok és egyéb
kénnyen beakadhatd anyagok) a padlorol.

8. A robot hasznalata, tisztitasa vagy karbantartasa soran Ugyeljen arra, hogy a haj ne akadjon bele a
kerekekbe vagy a forgd kefékbe.
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Ne hasznalja ezt a terméket 2000 m feletti magassagban.

Vezeték nélkiili halozat: 2400-2483,5 MHz, PUTERE MAX.: 20 dBm,

MAX. BLUETOOTH TELJESITMENY: 10 dBm

A radidfrekvencids expozicids kovetelményeknek valé megfelelés érdekében a késziilék mikodése soran
legalabb 20 cm tavolsdgot kell tartani a késziilék antenndja és a személyek kozott. A megfelelGség
biztositasa érdekében nem ajanlott ennél kisebb tavolsagon beliil hasznalni.

1. OSZTALYU LEZERTERMEK

LATHATATLAN LEZERSUGARZAS

(Megjegyzés: 1. osztalyu lézer az IEC 60825-1:2014 szabvany szerint.)

,FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK - ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT” és ,VESZELY - A TUZ VAGY
ARAMUTES VESZELYENEK CSOKKENTESE ERDEKEBEN KORULTEKINTOEN TARTSA BE AZ ALABBI
UTASITASOKAT”.

Ezt a késziiléket 8 éven fellli gyermekek és szellemileg fogyatékos- sérilt vagy tapasztalattal nem
rendelkez6 emberek csak akkor hasznalhatjdk, ha az értiik felel6s személy felligyeli 6ket, illetve
el6zetesen megértette veliik a készlilék biztonsagos hasznalatat.

A gyermekeknek tilos jatszani a készulékkel.

A berendezés tisztitdsat és karbantartasat gyerekek feln6ttek felligyeletének hidnydban nem végezhetik.
A készulék tisztitdsi vagy karbantartdsi munkalatainak elvégzése el6tt huzza ki a dugaszt a fali
csatlakozobdl. Tisztitas vagy karbantartas el6tt kapcsolja ki a késziléket.

A megrongdlddott tdpvezetéket cserélje ki a gyartdndl vagy a gyartd képviselGjénél rendelkezésre allé
sajatos vezetékre.

A dokkold allomas csak a jelen hasznalati utmutatéban emlitett termékmodellel hasznalhato.
(Akkumulator modell: Li-ion, CC 14,4 V, 5200 mAh)

A dokkold allomas automatikusan megkezdi a toltést, miutdn a robotporszivé visszatér az dllomashoz.
Figyelmeztetés: Az akkumulatortolté (dokkoldallomas/toltéallomas) nem alkalmas nem udjratélthetd
akkumulatorok toltésére.

Az akkumulator eltavolitasa el6tt a terméket ki kell kapcsolni.

Kérjiik, ne szerelje szét az akkumuldtort 6nalléan.

Ha cserére van szlikség, kérjiik, forduljon az értékesités utan igénybe vehet6 szervizkézponthoz.

A hasznalt akkumulator artalmatlanitdsat a helyi torvényeknek és el6irdsoknak megfelelGen kell
elvégezni.

Ne szerelje szét, ne nyissa fel és ne vagja fel az akkumulatort.

Ne tegye ki az akkumulatorokat hének vagy tliznek. Kerilje a termék kozvetlen napfényben vald
tarolasat.

Ne rovidzarlatozza az akkumulator csatlakozoit.

Ne tarolja az akkumulatorokat véletlenszerlien egy dobozban vagy fiékban, ahol rovidzarlat érheti ket
egymassal, vagy mas fémtargyakkal val6 érintkezés soran.

Ne tegye ki az akkumulatorokat mechanikai itésnek.

Kiomlés esetén ne hagyja, hogy a folyadék bérrel vagy szemmel érintkezzen. Ha érintkezés tortént,
Oblitse le az érintett terlletet b6séges mennyiségl vizzel, és forduljon orvoshoz.

Ne hasznaljon mas toltét, csak a kifejezetten a késziilék hasznalatdra szant toltét.

Ne hasznaljon olyan akkumulatort, amelyet nem a késziilékkel valé hasznalatra terveztek.

Ne hasznaljon mas gyartmanyq, kapacitasu, méretd vagy tipusu akkumulatort a késziilékben.
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14. Tartsa az elemeket gyermekek eldl elzarva.

15. Az akkumulator lenyelése esetén azonnal kérjen orvosi segitséget.

16. Tartsa az elemeket tisztan és szarazon.

17. Ne hagyja az akkumuldtort hosszu ideig tolt6ben, ha nem hasznalja.

18. Hosszu tdrolas utdn szikség lehet az akkumulatorok tobbszori toltésére és lemeritésére a maximalis
teljesitmény eléréséhez.

19. Az akkumulatorok akkor teljesitenek a legjobban, ha normal szobahGmérsékleten (20 °C + 5 °C)
hasznaljak 6ket.

20. Orizze meg az eredeti termékdokumentaciét a késSbbi hasznélatra.

21. Az akkumuldtor visszafordithatatlanul karosodhat, ha hosszabb ideig lemeritve hagyja. Javasoljuk, hogy
az akkumulatort tarolds el6tt megfelelSen toltse fel.

4. A TERMEK LEIRASA

Lokalizalt tisztitd gomb

Els6 védsiitkoz8

Lézer radar

Be/kikapcsolé gomb

Gomb a portartaly
lecsatlakoztatasahoz

Porgydijté tartaly/viztartdly Gomb a dokkolashoz

PeremérzékelSk

Omnidirekcionalis kerék

Sz6nyegfelismerd érzékel

Toltési csatlakozok Oldalsé kefe

Onemel4
felmosdegység

Hajtokerék

Kimeneti nyilds automatikus

Uritéshez A f6kefe fed6lapja
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Fedél
Kijelz6

Ujratoltési jelatviteli terilet
Tapkabeltartd

Bedmldényilas automatikus
Uritéshez

—

Toltési csatlakozok

Tartozékok

Oldalsé kefe  Egyszer hasznalatos zsak Sz(réhalé Felmosoérongy (mop)
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5. OSSZESZERELES

1. Helyezze az automatikus Uritési t6lt6allomast a falhoz, sik felliletre. Ha a szobdban mas robotporszivéok
tolt6dllomasai is vannak, kérjik, tegye el azokat, miel6tt ezt az 6niiritd toltéallomast hasznalna.

2. Helyezze az automatikus Uritésd toltéallomast olyan teriletre, ahol van vezeték nélkiili jel, hogy biztositsa
a stabil haldzati kapcsolatot a robottal és az alkalmazas helyes miikodését.

Tarolja a felesleges kabelt a tolt6allomads hatuljan 1évé helyiségben, hogy ne befolyasolja a robotporszivéd
helyes mikodését.

Megjegyzések

1. Nincs kitéve kozvetlenil napfény hatasanak.

2. Ne takarja le az onkitirit6 tolt6allomas jelatviteli teriiletét matricakkal vagy mas targyakkal.
3. Keriilje a tolt6allomas sz6nyegre vagy puha felliletre helyezését.

4. Gy6z6dj6n meg rdla, hogy a toltési teriilet szaraz.

1. Ugyeljen arra, hogy az oldalkefe szine illeszkedjen a robotporszivé aljan 1évé nyildshoz, majd nyomja az
oldalkefét kdzvetleniil a megfelelS nyilasba. A megfelel6 beszerelést egy hang jelzi, amely jelzi a rogzitést.

2. Az oldalsé kefe eltavolitdsahoz forditsa a robotot fejjel lefelé, fogja meg mindkét kezével az oldalsé kefe
gumibevonatu labat (vigyazzon, hogy ne hlzza erGsen a sortekoteget), és hizza ki.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

6. A TERMEK HASZNALATA

|
A robotporszivd elinditasahoz tartsa lenyomva a ,, O » gombot 3 masodpercig. Miutdn a bekapcsolds
jelz6fénye kigyulladt, helyezze a robotporszivét az automatikus Uritéses tolt6allomashoz az alabbi képen
lathaté mddon. Annak érdekében, hogy a robotporszivé mindig hasznalatra kész legyen, tartsa feltéltve.

Megjegyzések

1. Ha kézzel helyezi be a robotporszivét a tolt6allomasba, gy6z6djon meg arrdl, hogy a toltéérintkez6kkel
elladtott oldal belil helyezkedik el, valamint hogy a robot és a toltéallomds tolt6érintkezGi 6ssze vannak kotve,
hagyva némi tavolsagot a toltéallomas és a robot ellilsé védbiitkozéje kdzott.

2. Az els6 haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a robotporszivé teljesen feltolt6dott.

3. Ha a robotporszivé megfelel6en dokkolva van, a roboton villog a tdpellatas jelzje, és ezzel egyidejlileg a
késziilék hangjelzéssel jelzi, hogy a robotporszivé toltédik.

Javaslatok

Amint a robotporszivét kézzel behelyezziik a tolt6allomdsba, automatikusan elindul és csatlakozik a
tolt6allomashoz.

Koérnyezeti kovetelmények

A robotporszivé hasznalata elStt gy6z6djon meg arrdl, hogy a tisztitandé terileten nincsenek olyan targyak,
amelyek beakadhatnak/belegabalyodhatnak a robotporszivoba (példaul kabelek, kemény téargyak,
fémszogek, szemiivegek és egyéb éles targyak), illetve olyan targyak, amelyeket a robotporszivé megranthat
vagy feldonthet (példaul torékeny, értékes és veszélyes targyak, amelyek leeshetnek), hogy elkerilje az
esetleges személyi sériiléseket vagy anyagi karokat.

,
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A viztartaly el6készitése ‘

Ha a padldmoso funkciot kivanja hasznalni, toltse fel a viztartalyt vizzel.
— _."-17_
- =

%,

# =

Vizfeltoltési/ leeresztési nyilas

Bluetooth kapcsolat - Robot és tolt6allomas

Amikor a robot készenléti allapotban van, és a tolt6allomas csatlakoztatva van a tapegységhez, nyomja meg

T | i
és tartsa lenyomva egyszerre 3 masodpercig a ,,o" és ,,@ ” gombokat a Bluetooth kapcsolat funkcio
aktivalasahoz, igy a tolt6allomds automatikusan csatlakozik a robothoz.

A termék kézi hasznalata ‘

Bekapcsolas

' I |
Nyomja mega,, O gombot ahhoz, hogy kezdje el az egész hazat kitakaritani.

A takaritas megszakitasa

' | !
Nyomja meg a ,,O " gombot a takaritds megszakitasahoz.

A takaritas folytatdsa

Nyomja meg roviden a robotporszivon lévé ,,O " gombot a takaritds folyatasahoz.

A késziilék kikapcsolasa

! I |
Nyomja meg és tartsa lenyomva a , O” gombot a készilék kikapcsoldsahoz.
Helyhez kotott takaritds

)
Amikor a robotporszivéd készenléti allapotban van, nyomja meg a ,, GD ” gombot a helyhez kotott tisztitas
megkezdéséhez.

Ujratoltés

1. Ha a porszivé takaritds utan aktivalja az Gjratoltési funkcidt, a dokkold gomb piros jelz6fénye vilagit; ha a
porszivo az akkumulator lemerilése miatt aktivdlja az Gjratdltési funkciét, a dokkold gomb piros jelz6fénye
villogni kezd.
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2. Amikor a robotporszivé készenléti allapotban van, nyomja mega ,, ” gombot, igy a robotporszivéd

megkezdi a feltoltést.

] | ]
Amikor a robotporszivo takarit, a , O gomb megnyomasaval ledllithatja a takaritast. Az Gjratoltés

©)

3. Kulonleges helyzetekben (pl. az akkumulator lemeriilése, a robotporszivé elakadasa stb.) el6fordulhat,
hogy a robotporszivd nem képes automatikusan feltdltédni. Kérjlk, kézzel helyezze vissza a robotporszivét
a tolt6allomasra a feltoltés érdekében.

megkezdéséhez nyomja meg a , ” gombot.

Megjegyzések
1. Amikor a robotporszivé hibat jelez, a bekapcsolas jelz6fénye gyorsan villog. A hibajelzés kikapcsoldsahoz

nyomja meg roviden a ,,@I ” gombot vagy a ,,'(DI " gombot.

2. Ha az akkumulator toltottsége tul alacsony, a tisztitasi folyamat nem indulhat el. Kérjik, hasznalat el6tt
toltse fel.

3. A takaritasi m(ivelet soran, ha az akkumuldtor tulsdgosan lemeriil, a robotporszivé automatikusan feltolti
magat, és amikor teljesen felt6lt6dott, visszatér arra a helyre, ahol a takaritds megszakadt, hogy folytassa a
mdveletet.

4. Amikor a robotporszivd toltédik, a teljesitményjelz6 lassan villog; amikor a t6ltés befejez6dott, a
teljesitményjelzé vilagit.

5. Arobotporszivé alvé izemmadba kapcsol, ha tobb mint 10 percig készenléti allapotban marad. Készenléti
allapotban barmelyik gomb megnyomasaval Ujra bekapcsolhatja a robotporszivét.

6. A robotporszivé nem kapcsolhaté ki, ha felt6ltés alatt van. Kikapcsolds el6tt vegye ki a robotporszivot az
Onlritéses toltallomasbdl.

7. Ezt a terméket kizardlag beltéri haszndlatra tervezték. Ne haszndlja a készliléket szabad ég alatt.

8. Ne helyezze a robotporszivot vizbe. Ez kadrosithatja a készliléket, révidzarlatot okozhat.

Automatikus liritési funkcio

a) Valassza ki az automatikus tisztitasi funkciot az alkalmazason keresztiil.

b) A robotporszivé a tisztitas utan automatikusan visszatér az dllomashoz automatikus rités érdekébe.
c) Nyomja meg a dokkolé gombot (a két toltés kozotti id6kéznek tobb mint 5 percnek kell lennie) az
automatikus urités elinditasahoz.

Miivelet Gomb
g @ @
Nyomja meg réviden | Bekapcsolds/Ledllitas/Ujrainditas Vissza a Helyhez kotott
toltGallomasra tisztitds megkezdése

Nyomja meg és A készilék kikapcsoldsa / A parositas
tartsa lenyomva 3 engedélyezése a
masodpercig vezeték nélkili
haldzaton beldl
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Jelz6fény

Allapot

Sziikséges miiveletek

@O Akészenléti jelz vilagit Készenléti allapotban/Tisztitds /
folyamatban/Tisztitasi folyamat
befejez6dott és az Gjratdltés folyamatban
van.

QO Készenléti jelz6 kikapcsolt A robotporszivé kikapcsolt vagy nyugalmi /

allapotban van

allapotba kerlt.

QO Akészenléti jelz8 gyorsan villog

A robot hibat észlelt.

Lasd a ,,Gyakori
problémak” cim részt

@ Akészenléti jelz6 lassan villog A robotporszivé toltédik. /
& Az akkumulator nincs lemertilve, és az /
A piros Ujratoltési jelz6fény vilagit Gjratéltés folyamatban van.
<@'A piros Ujratoltési jelz6fény villog AZ akkutnulator nincs lemerillve, és az /
Ujratoltés folyamatban van.
G@‘A Wi-Fi jelz6fény vilagit A robot aktivalta a lokalizalt tisztitasi /
funkciét.
@B‘A Wi-Fi jelz6fény gyorsan villog A robotporszivd csatlakozik a halézathoz. /
G"BA Wi-Fi jelz6fény lassan villog A robotporszivé a haldzattal vald /

konfiguraciora var.

Jelz6fény Allapot Sziikséges miiveletek

A kilsé kor alaku jelzéfény vilagit. Az automatikus Uritéses toltéallomas be van /
kapcsolva.

A kils6 kor alaku jelz6fény kialszik. Az automatikus Uritéses tolt6allomas ki van /
kapcsolva.

A jelz6fények az dramutatd jarasdval | Az automatikus Urités folyamatban van. /

ellentétesen gyulladnak ki.

A robot szimbdlum a helyzetjelz6 sdvban | A robotporszivé a toltGallomason van. /

vilagit.

A robot szimbdélum a helyzetjelz6 sdvban | A robotporszivé nincs a toltéallomason. /

kikapcsolt allapotban van.

A l!l jelz6 vilagit

Az egyszer hasznalatos gy(ijt6zsak megtelt.

Kérjlk, cserélje ki az
egyszer hasznalatos
gyljtézsakot egy ujjal.

A l!l jelz6 villog

A porgyljt6 csatorna eltomdédott.

Kérjik, tisztitsa meg a
porgyljté csatornat.

%
A T jelz6 vilagit

Az automatikus Urités folyamatban van.

/

o
A = jelz6 vilagit

Az egyszer hasznalatos gyUijt6zsak nincs
megfelelGen beszerelve.

Kérjuk, helyezze be
Ujra az egyszer
hasznalatos
gyljtézsakot.

o
A L jelzé villog

Nyitva van a fedél.

Kérjik, csukja be a

fedelet.
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7. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A portartaly/viztartaly karbantartasa

1. Vegye ki a portartalyt.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a portartaly kioldé gombot két ujjaval, és hizza hatrafelé a tartalyt a
kivételhez.
2. Nyissa ki a portartaly fedelét, és vegye ki a sz(irGegységet.

| &
15

3. Tisztitsa meg a portartalyt, a szlir6egységet és a szlir6elemet. A tisztitas és a teljes szaradas utan szerelje
be az dsszes tartozékot, zarja be a hatso fedelet, és ellendrizze, hogy a felszerelés megfelel6-e (mind a
portartaly, mind a szlir6egység vizzel moshatd).

Tanacsok
4. Az optimalis sz(rés biztositasa érdekében ajanlott a sz(ir6hald rendszeres tisztitasa és cseréje.

A tisztitokefe hasznalata:
1. Vagja le a f6kefében 6sszegubancolddott sz6rszalakat a pengével.
2. Tavolitsa el a levagott sz6rt a kefével.

Penge

Kefe

Fokefe karbantartasa ‘

Heti tisztitds ajanlott.

Helyezze a robotporszivét fejjel lefelé, tegye a kezét a f6kefe fed6lapjanak tetején 1évé horonyra, nyomja
lefelé a f6kefe fedGlapjanak lecsatoldsdahoz és a lemez eltavolitdsdhoz, majd emelje fel a f6kefét a jobb
oldalrdl, hogy eltdvolithassa.
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4. A tisztitas utdn helyezze vissza a f6kefe burkolatanak zardéfedelét. Szerelje be a fGkefe testet a fGkefe
hazaba az dbran lathatd irdnyban.

Oldalso kefe tisztitasa

Heti tisztitds ajanlott.
1. Vegye le az oldalso kefét.

2. Tavolitsa el a port az oldalsé keférdl.
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Hajtokerék tisztitasa ‘
Heti tisztitas ajanlott.

Forditsa el6re-hatra a meghajté kereket az idegen testek eltdvolitdsa érdekében - tavolitsa el és szedje le a
szOrszalakat vagy idegen testeket a tisztitdszerszammal vagy egy puha rongy segitségével.

A felmoso szerkezet tisztitasa ‘

1. Vélassza le a felmosd egységet és tisztitsa meg azt.

2. Vegye le a felmosdrongyot a tartéjardl.

Haz6/told horony

3. Oblitse le a felmosérongyot vizzel és hagyja megszaradni, majd helyezze vissza a tiszta felmosérongyot a
tartdjaba, és rogzitse a felmosdegységet a robothoz.

>

A szenzor és a toltoérintkezdk tisztitasa

Heti tisztitds ajanlott.
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Ovatosan térdlje le az
szenzort egy puha,
szaraz ruhaval, hogy
eltavolitsa a port a
fellletérdl.

A megfelel toltés
biztositasa
érdekében
dvatosan torolje at
a toltGérintkezGket
puha, széraz
ruhdval.

Az automatikus Uritéses tolt6allomasban talalhaté egyszer hasznalatos zsak cseréje

Havi tisztitds ajanlott.

1. Tavolitsa el a hasznalt egyszer haszndélatos gy(jt6zsakot.

2. Torolje le a szlir6halot.

3. Szerelje fel az Uj egyszer haszndlatos gy(jtézsakot.

4. Csukja be automatikus uUritéses tolt6allom3as fedelét.
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8. HIBAELHARITAS

A késziilék hasznalata soran hibak és meghibasodasok fordulhatnak el6. Az alabbi tablazat a hibaelharitashoz
vagy a hiba elhdritasahoz sziikséges okokat és lehetséges megolddsokat tartalmazza. Javasoljuk, hogy
figyelmesen olvassa el az aldbbi tdblazatban szereplS informdcidkat, hogy id6t és pénzt takaritson meg,
amelyre egy javitékdzpont hivasa esetén sziikség lehet.

Probléma

Lehetséges okok

Megoldas

A robotporszivé nem télthet6
fel.

A robotporszivé nem érintkezik a
terhelési érintkezdékkel.

Helyezze a robotporszivét 1 m-re a
toltGalap elé, és nyomja meg a toltés
gombot.

A robotporszivd nem megy
vissza toltés céljabol.

A t6ltGallomas helyteleniil van
elhelyezve.

Helyezze a felt6ltd dllomast egyenletes,
akadalymentes feliiletre.

A robotporszivé elakadt.

A robotporszivé a padlén lévé
targyakba (példaul kabelekbe)
gabalyodott/elakadt.

Kérjik, tavolitsa el a foldon szétszort
kabeleket és targyakat.

Az oldalkefe/f6kefe eltomdEdott, és a
porszivé nem tud normalisan
mozoghni.

Tavolitsa el a f6/oldalsé kefe elakadasat
okozé targyakat, helyezze a robotot a
padlora, és folytassa a hasznalatot.

A robotporszivd utjat akadalyok alljak
el.

Tavolitsa el az akaddlyokat, és folytassa a
takaritast, vagy allitson be tiltott
terlleteket az alkalmazdssal.

A tisztitasi folyamat nem
fejez6dott be, de a
robotporszivo visszatér a
feltoltés céljabal.

A porszivé akkumuldtoranak
toltottségi szintje alacsony.

Hagyja, hogy a porszivo visszatérjen
feltoltésre.

A késziilék nem a
programozott maddon tisztit.

Az Utemtervezést torolték.

Allitsa vissza az Utemtervezést.

A porszivo aktivalta a ,Ne zavarjon”
funkciot.

Tiltsa le a ,,Ne zavarjon” funkciot, vagy
allitsa be a ,,Ne zavarjon” funkcio
idGintervallumot.

A robotporszivd nem mdkodik.

A bal/jobb oldali kerék fel van
fliggesztve.

Tegye a robotporszivét a padlora, és
kapcsolja be.

A robotporszivo hatrafelé
mozog.

A navigacios modul védéburkolata
blokkolva van.

Ovatosan iitdgesse meg a védSburkolatot a
por eltavolitasahoz.

Egy akaddly all a porszivé elbtt.

Tavolitsa el az akadalyt.

Az Uitk6z6 zarolva van.

Ovatosan Uitégesse meg az (itkéz6t a por
eltavolitasahoz.

A szélsG6 szenzorokon por gylilt 6ssze.

Tavolitsa el a szenzorok felliletén
felgyilemlett port.

A robotporszivé nem ad ki
hangjelzéseket.

A hang elnémult.

Novelje a hanger&sséget.

A porszivo aktivalta a ,,Ne zavarjon”
funkciot.

Kapcsolja ki a ,,Ne zavarjon” funkciét.

Az alkalmazas azt jelzi, hogy
nincs kapcsolat.

A telefon nincs megfelelGen
csatlakoztatva a halézathoz.

Csatlakoztassa Ujra a telefont a haldzathoz.

A router nem mkodik megfelel&en.

Inditsa Ujra a routert.

A robotporszivé nincs bekapcsolva.

Inditsa el a robotot.

A halézat torlédott.

Adjon hozza Uj eszk6zoket az
alkalmazashoz.

A vezeték nélkiili haldzat jelszava vagy
a halézat megvaltozott.

Allitsa vissza a halézatot a ,,(¢” gomb 3
masodpercig torténd nyomva tartasaval.
Adja hozza Ujra a késziiléket a telefonon
taldlhaté utasitasokat kovetve.

Az alkalmazas késleltetve
reagal a parancsokra.

A vezeték nélkiili halozati jel gyenge.

A felhasznalok szamanak csokkentése
érdekében inditsa Ujra a routert.
Ellenérizze a telefon beallitasait.

Nem megfelel6 a haldzati
savszélesség.

BGvitse a haldzati savszélességet.

www.heinner.com
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automatikus uritési folyamat
nem indul el automatikusan.

Probléma Lehetséges okok Megoldas
Az automatikus Uritésd tolt6allomas fedele
Miutdn a robotporszivo Az egyszer hasznalatos gy(djt6zsak nincs lezarva.
visszatér a toltéallomashoz az megtelt. Az egyszer hasznalatos gyUjt6zsak nincs
automatikus Urités céljabdl, az behelyezve a késziilék aljaba.

Csukja be a fedelet.
Helyezze az egyszer hasznalatos
gy(jt6zsakot a késziilék aljaba.

Cserélje ki az egyszer hasznalatos
gyljt6zsakot egy ujjal.

A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikédé elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gylijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtoklék altal
bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formdban, még leforditott,
atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elbirdsainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és
gyartottak.

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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